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PL tadowarka indukcyjna / EN Inductive charger / DE i it / RU 3ap
ycTpoicTBo nHAyKumoHHoe / €S Indukéni nabijecka / SK Indukéna nabijacka / HU Indukcids tolté
/ HR Indukcijski punja¢ / FR Chargeur a induction / ES Cargador inductivo / IT Carica batteria a
induzione / RO ncarcitor de inductie / LT Indukcinis jkroviklis / LV Indukcijas ladétajs / ET
Induktsioonlaadija / PT Carregador de indugdo / BE IHaykTblyHas 3apagkatouan npbinaga / UK
P 1 NpUCTPIi iHAyKuiliHe / BG OHHO 3apsaHo ycTpoiicTso / SL Indukijski polnilnik /
BS Indukcioni punja¢ / SRP Indukcioni punja¢ / SR UHayKuuoHu nyrsay / MK MHAMKUMCKM NonHay
/ MO incércator de inductie / AM hunniywhd (hgewinphy / AZ induktiv yiiklama adapteri /
KA 0bydaonmo ©sd@gbo / KK UxaykTueri sapaaTasbiw / KY UHAaykueayy 3apagaarbid / TG
KyesaguxaHaav uHayktusi / TK Induktiw zaryad beriji / UZ Induktiv quvvatlash qurilmasi

- ]

AE-ZLADLUX-40 ‘

0,17 kg

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Coctas Ha6opa / CS
Slozeni soupravy / SK ZloZenie stpravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicion del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknag,
Kamnnekta / UK Cknag Habopy / BG Cbcras Ha komnnekta / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include /
AM 3wlwpwdnth Ywadp / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA g 6s3Md0 8308900 / KK
KopanTasbl XXWbIHTbIK Kypambl / KY TontomayH Kypambl / TG Maymym maskyp a3 uHxo ubopar act
/ TK Bu toplum 6z igine alyar / UZ Ushbu to‘plam quyidagilardan iborat:

PL Ograniczenia montazowe / EN Notes for installation / DE Einschrdnkungen bei der Montage
/ RU MoHTtaxHble orpaHudeHus / CS Montazni omezeni / SK Montdine obmedzenia /
HU Beszereléssel kapcsolatos korlatozdsok / HR Ograni¢enja montaze / FR Contraintes de
montage / ES Restricciones del montaje / IT Limitazioni di montaggio / RO Restrictii de montaj
/ LT Surinkimo apribojimai / LV Uzstadisanas ierobezojumi / ET Paigalduspiirangud / PT
Restrigdes de montagem / BE A6measaHHi na 360pupl / UK OBMeMeHHA i 4ac MOHTaMmy
/ BG WHctanaumoHHu orpaHudeHuns / SL Montazne omejitve / BS Ogranidenja montaZe
/ SRP Ograni¢enja montaze / SR Ogranicenja montaze / MK OrpaHuuysatba 3a MoHTaka / MO
Restrictii de montaj / AM UnlunwdUwl uwhdwUwithwynwlutin / AZ Quragdirma geydlari; /

KA 8360836900 ©08mB&s3900b0130L / KK OpHatyfa Katbictbl wekteynep / KY MowTamaoo
yekteenepy / TG LLiapxxo 6apowu Hach / TK Gurnamak tigin bellikler / UZ O‘matishga oid eslatmalar

V@J/ /]

min 17
max 32

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE M itung / RU Mu no
ycraHoske / CS Montazni nédvod / SK Montdzna prirucka / HU Rogzitési Utmutatd / HR Upute za
montazu / FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO
Instructiuni de montaj / LT Montavimo instrukcija / LV Montazas instrukcija / ET Paigaldamise
juhend / PT Instrucdes de montagem / BE IHCTpyKupia 360pki / UK IHCTPYKLUiA 3 yCTaHOBKM
/ BG WHctpykuma 3a moHTax / SL Navodila za montazo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva
za montazu / SR Uputstva za montazu / MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj /
AM Stnwnpuwl hpwhwlqutin / AZ Montaj talimat / KA s§ymdal 06b@majens / KK Opraty
Hyckaynapel / KY OpHotyy 6otonua Hyckamanap / TG [lactypamany sacikyin / TK Gurnama
gorkezmesi / UZ Yig'ishga oid ko'rsatma:
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PL - Sprawdzi¢ utozenie przewodu zasilajgcego. Przewdd nie moze ociera¢ o zadne ostre

krawedzie (szczegdlnie podczas otwierania i zamykania przediuzacza). Przewdd nie moie

znajdowac sie w poblizu goracych elementéw (grzejnikow, Zrodet éwiatta itp.) Nie przekraczac

dopuszczalnych obciazeri przedtuzacza i/lub gniazd USB” / EN - Check the power supply cord
layout. Prevent the cord from contact with any sharp edges, especially when the extension is opened and
closed. Avoid laying the cord near hot items like radiators, light sources etc. Do not surpass allowable loads
for the extension cords and/or USB ports. / DE - Uberpriifen Sie die Position des Netzkabels. Das Kabel darf
nicht an scharfen Kanten reiben (insbesondere beim Offnen und SchlieRen des Verlangerungskabels). Das
Kabel darf nicht in der Nihe von heien Elementen (Heizkorpern, Lichtquellen usw.) liegen. Uberschreiten
Sie nicht die zuldssigen Belastungen des Verlangerungskabels und/oder der USB-Buchsen. / RU -
MposepsTe yKnazKy Kabens nutaHms. Kabenb He MOMET CONpUKacaTbes C KaK/MM-IMBO OCTPLIMM Kpasmu
(0coBeHHO BO BPEMA OTKPLITUA U 3aKPbITUA YIMHUTENs). KaBenlb He MOMET HaXOAUTCA PALOM C
ropAUMMA (Har ucro: ocBeleHA 1 4p.) He npeBbiLwaTth A0MyCTUMbIX
Harpy30K Ha ya/mHuTenb v/win rHespa USB / CS - Zkontrolujte ulozeni napdjeciho kabelu. Kabel se nesmi
odirat o Z4dné ostré hrany (zejména pfi pfipojovani a odpojovani prodluzovaciho kabelu). Kabel nesmi byt v
blizkosti horkych prvkd (radidtor(, zdroji svétla atd.) Neprekralujte pfipustnd zatizeni prodiuzovaciho
kabelu a/nebo zasuvek USB / SK - Skontrolujte stav napajacieho kébla. Kabel sa nesmie dotykat Ziadnej
ostrej hrany (predovietkym pri otvarani a zatvrani predlzovacieho kabla). Kabel sa nesmie nachadza v
blizkosti horticich predmetov (radiatorov, zdrojov svetla ap.). Nepresahujte maximélne pripustné zatazenie
predlZovacieho kébla a/alebo USB zésuviek. / HU - E\Ienonzze a tapkabel elhelyezeset Avezeték nem érhet
hozza semmilyen éles peremhez (kiiléndsen a és 3 ). A vezeték nem
lehet forré targyakhoz (flitStestek, fényforrasok stb.) kozel. Ne Iépje tdl a vezeték és/vagy az USB aljzat
megengedett terhelhetSségét / HR Provjerite poloZaj kabela za napajanje. Kabel se ne smije trljati otrim
rubovima (posebno prilikom otvaranja i zatvaranja produznog kabela). Kabel se ne smije nalaziti u blizini
vrudih elemenata (radijatori, izvori svjetla itd.) Ne prelazite dopusteno opterecenje produznih kabela i/ili
USB uticnica / FR - Vérifiez lalignement du cable d‘alimentation. Le cable ne doit pas frotter contre des
arétes vives (en particulier lors de fouverture et de la fermeture du cable de rallonge). Ne pas placer le cable
a proximité de composants chauds (radiateurs, sources de lumiére, etc.) Ne pas dépasser les charges
admissibles du cordon prolongateur et/ou des prises USB / ES - Compruebe el tendido del cable de
alimentacion. El cable no puede rozar contra bordes agudos (especialmente, al abrir y cerrar la extension).
El cable no puede estar cerca de los elementos calientes (radiadores, fuentes de luz, etc.). No exceda las
cargas admisibles de la extension ni/o de las ranuras USB. / IT - Controllare l'allineamento del cavo di
alimentazione. Il cavo non puo strofinare contro spigoli vivi (soprattutto durante lapertura e la chiusura
della prolunga). Il cavo non pud essere collocato in prossimita di oggetti caldi (radiatori, sorgenti luminose
ecc.). Non superare il carico ammissibile della prolunga e/o delle prese USB. / RO - Verificati pozitionarea
cablului de alimentare. Cablul nu trebuie s se frece de marginile ascutite (in special atunci cand deschideti
si inchideti cablul prelungitor). Cablul nu trebuie s fie amplasat langa elemente fierbinti (radiatoare, surse
de lumind etc.) Nu depdsiti sarcinile admise ale cablurilor prelungitoare si/sau ale prizelor USB / LT -
Patikrinkite maitinimo laido padétj. Kabelis negali trintis j atrias briaunas (ypa¢ atidarant ir uZdarant
ilgintuva). Kabelis negali bati 3alia karsty elementy (radiatoriy, Sviesos 3altiniy ir t. t.). NevirSykite leistiny
ilgintuvo ir (arba) USB lizdy apkrowy. / LV — Parbaudiet barosanas kabela novietojumu. Kabelis nedrikst
berzties pret asam malam (jo ipasi pagarinataja atvérsanas un aizvérsanas laika). Kabelis nedrikst atrasties
karstu elementu (radiatoru, gaismas avotu u. tml.) tuvuma. Neparsniedziet piefaujamas pagarinataja un/vai
USB ligzdu slodzes. / ET Kontrollida toitejuhtme asetust. Juhe ei tohi hddrduda mingite teravate servade
vastu (eelkdige pikendusjuhtme avamise ja sulgemise ajal). 015 ei tohi paikneda kuumade elementide
(radiaatorite, valgusallikate jne) ldheduses Pikendusjuhtme ja/v8i USB pesade lubatud koormusi mitte
iiletada / PT - Verifique a instalagdo do cabo de alimentagdo. O cabo ndo deve tocar em arestas vivas
(especialmente ao abrir e fechar o cabo de extensao). Ndo cologue o cabo perto de componentes quentes
(radiadores, fontes de luz, etc.) Ndo exceda as cargas permitidas do cabo de extensao e/ou tomadas USB /
BE - Mpagepoilp PasmALLI3HHE 3NEKTPANpOBazy. MPOB3A He MOX@ LepLica Hi a6 KA BOCTPbIA Kpai
(acabnia nagvac agKp! i ika). MpoBag, He MOXa 3HaxoAziLa nabnizy
rapaubix nemeHTay (Gatapaii, KpbiHiu cefia i r. 4) He nepasblwalp JanywManbHai Harpyski
nagayxanbHika i/abo yeaxogay USB / UK - MepesipTe nonoxeHHn kabento xueneqHs. Kabenb He
OBUHEH komamvaam 3 Gyab-AKMMM TOCTPUMM KPasmy (0COB/MBO Mgl Yac BIAKPUTTA Ta 3aKPUTTA
il ). Kabe noBUHEH no6/m3y rapauKx enemeHTis (pagjatopu, aykepena
csiTnaToLo) He ponyctumi n Ta/abo USB-pos’emis / BG moxe
/13 ONMPa HUKAKBM OCTPM PbGOBE (0COBEHO MO Bpeme Ha OTBAPAHE W 3aTBapAHa Ha YIL/MKATENS).
KaBensT He MOXe fia ce Hammpa 611130 10 ropelLyt e/leMeHTH (HarpesaTe/iu, USTOYHUUY Ha CBETIMHE 1
Ap.) Oa He ce AonyctmmTe Ha w/win USB rHespara / SL -
Preveriti namescenost napajalnega voda. Vod ne sme drgniti ob nobene ostre robove (e zlasti ne pri
odpiranju in zapiranju podalj$ka). Vod se ne sme nahajati v blizini vrocih elementov (radiatorji, svetlobni viri
ipd.) Ne sme se prekoracevatie dovoljenih obremenitev podaljska in/ali vti¢nic USB / BS Provjerite polozaj
kabela za napajanje. Kabel se ne smije trijati otrim rubovima (posebno prilikom otvaranja i zatvaranja
produznog kabela). Kabel se ne smije nalaziti u blizini vrucih elemenata (radijatori, izvori svjetlosti itd.) Ne
prelazite dopusteno opterecenje produznih kabela i/ili USB uti¢nica / SPR Provjerite polozaj kabela za
napajanje. Kabel se ne smije trijati o3trim rubovima (posebno prilikom otvaranja i zatvaranja produznog
kabela). Kabel se ne smije nalaziti u blizini vrucih elemenata (radijatori, izvori svjetla itd.) Ne prelazite

dopusteno opterecenje produznih kabela i/ili USB uti¢nica / SR - Proverite polozaj kabla za napajanje. Kabel
ne sme da dodiruje o3tre ivice (narotito prilikom otvaranja i zatvaranja produznog kabla). Kabel se ne sme
nalaziti blizu vrucih predmeta (grejalica, izvora svetla) Nemojte prekoraciti dozvoljeno opterecenje
produznog kabla i/ili USB uti¢nica. / MK Mposeperte ja nonos6ara Ha kabeniot 3a Hanojysatbe. Kabenot He
CMee /ia ce HaHecyBa co ocTpu pabosm (0coBeHo Npu OTBOparbe U 3aTBOParbe Ha MPOLO/IKHUOT Kaben).

Kabenor He Tpeﬁa /32 ce Haofa BO 6113MHa Ha TOM/IM e/1eMeHTH (PaZujaTopy, U3BOPU HA CBET/MHA, UTH.)
He ja Y Ao AOMKMHA Ha T ute kabau u/uan USB npukaydokot / MO
Verificati pozltlonarea cablului de alimentare. Cablul nu trebuie sa se frece de marginile ascutite (in special
atunci cand deschideti si inchideti cablul prelungitor). Cablul nu trebuie sa fie amplasat langd elemente
fierbinti (radi delumina etc.) Nu depasiti sarcinile admise ale cablurilor prelungitoare si/sau ale
prizelor USB / AM Uwnnigtip hnuwlgh dwinthuh tipeninhl: Uwinthup switing £ 2thyh nplk une
tigntiph htwn (hwinywwbu Eplwpugdwl wipp pwgbihu W thwlytihu): Uwinthup sh Yupnn (hut tnwe
wwpptiph Unwn (9lnnighslitin, nyuh wnpynplin W wiil) Uh gbpwquitigbie tnbuiphgh W/jud USB
Yuinnwh pnyjwnntih phnlwidnieiniup / AZ Enerji tachizath snurunun gakilis sxemini yoxlayin. Snurun
har hansi kaskin kanarlara toxunmasinin, xiisusan da uzadici agilib baglanan zaman tamasin garsisini alin.
Snuru radiatorlar, isig manbalariva s. kimistilik yayan asyalarin yaxinligindan ¢akmayin. Uzadici kabellari va/
va ya USB portlar iigiin icaza verilon garginlik yiiklarini asmayin. / KA 83s8m§dgo 33000l 3sdgmals
39Bemaads. 019306 oneo@;}m 3907m0b 3mbEIB0 833001 30009900156, 3Bl INMYBN BB0b,

mEgbog 3 20 @ Dm0, 8myMogor sdgmal @aEdsl Ebym
60301900156, 3¢ AmMyd0, Lob. fyofmgdn s 8.0. oM BossgsMdOmMo
031353330 B30MM33L FoBMMNMIBNL J90gmMIdLOZL /s USB 3mM@gdnbomzals. / KK Kyar
KabeniHiH, AypbiC »yprisinreHiH TekcepiHis. Kabenb eTkip wekTepre Tvin Ketneyi Kepek (acipece
). Kabeno bIthIK amemem'repqin (KbUIBITKBILLTAP, XapblK Ke3Aepi
aHe T.6.) *aHbIHAa BonMaybl Kepek. ce USB pyKcat
ETi/IreH XyKTEMenepaeH acbipmanpiz / KY Ky6a'r KabeMHUH BarbiTbiH TekwepuHys. Kabenb 34 kaHaan
Kypd KaIKTEpre TWIMGEWM Kepek (e3reve y3apTyydy WHypAy aubin-kabyyda). Kabenb bicbik
3NEMEHTTEPAVH (KbUbITKbIMTAP, Mapbik GynakTapb! 3.6.) aHbiHAa 60160LLY KepeK. Y3apTKbIuKa KaHa/
e USB oloK4achIHa ypyKcaT 6epureH JyKtemaeH aunatubl kepek / TG HoirmpLuasum cumm TabMUHOTU
6apKpo Gucantes. HOKMIPO a3 TaMoC 6O KyHYXOM Te3 MEWrMpin KyHezl, XyCyCaH XaHroMM Kyoaa Ba
MaxKam KapziaHn HOKWIM Iapo3LUaBaHAa. A3 Iy30LITaHU HOKWI AP Ha3AVKMM aLEXom rapm, 6a Mucam
pagmatopxo, MaHbabxou pyWHOM Ba f. XyAaoph Hamoes, CapBopuu udosataopawyaapo 6apou
HOKW/IXOM Aapo3iuasaHza Ba/é noptxou USB adsyH HakyHes, / TK Elektrik tpjtingiliginifi siminifi yerlesigini
barlari. SnuryR islendik yiti gyralar bilen gatlasmagynyn ériini alyfi, esasanam uzalma agylanda we
yapylanda. $nury radiatorlar, yagtylyk cesmeleri we s.m. yaly gyzgyn zatlaryfi yanynda goymakdan gaga
duruf, uzaldys snurlary we / ya-da USB portlary {igin rugsat berilyén yiiklerden yokary gegmari. / UZ Quwvat
manbai shnuri sxemasini tekshiring. Shnurni har qanday o'tkir girralar bilan kontaktdan saglang, aynigsa
uzaytirgich ochilganda va yopilganda. Shnurni radiatorlar, yorug lik manbalari va hokazo kabi issiq buyumlar
yaginiga go'ymang. Uzaytirgich shnurlari va/yoki USB portlari uchun ruxsat etilgan yuklamadan oshib
ketmang.
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PL Przed podtaczeniem zasilania sprawdzi¢ poprawnos¢ montazu / EN Prior to connecting
the power supply, check installation for correctness / DE Uberpriifen Sie vor dem Anschluss
des Sensors an die Stromversorgung die korrekte Montage. / RU Mepes, noak/toyerem
NUTaHWA HEOBXOAMMO NPOBEPUTH NPaBU/ILHOCTL MOHTaxa / CS Pred pfipojenim napajeni zkontrolujte,
zda byla montaz provedena spravné / SK Pred tym, nez snima¢ pripojite k el. napétiu, skontrolujte,
¢i je montaz vykonand spravne. / HU Az dramelldtds csatlakoztatdsa el6tt ellendrizze a rogzités
helyességét / HR Provjerite ispravnu montazu prije spajanja napajanja / FR Vérifier que le montage
est correct avant de brancher la tension électrique / ES Antes de conectar la alimentacion, compruebe
el montaje efectuado. / IT Prima di collegare I'alimentazione verificare la correttezza del montaggio /
RO nainte de a racorda sursa de alimentare, verificati corectitudinea montajului / LT Prie3 prijungdami
maitinimo $altinj, patikrinkite surinkimo teisinguma. / LV pirms baro3anas pieslégsanas parbaudiet
uzstadisanas pareizibu. / ET Provjerite ispravnu montazu prije spajanja napajanja / PT Antes de ligar
a allmentagao elétrica, verificar se o aparelho foi corretamente montado. / BE Mepag nagxntousHHem
BapTa pi ub 360pki / UK Mepea, nigkntoueHHsam oo mrepena
JKMB/IEHHA, NepeBipTe NPaBU/IbHICTL MOHTaXy / BG poBepeTe NPaBUIHOTO MHCTa/IMPaHe, Npeay Aa
cBbpKeTe 3axpaHsaHeto / SL Pred priklopom na napajanje preverite pravilnost montaze / BS Provijerite
ispravnost montaze prije povezivanja napajanja / SRP Provjerite ispravnu montazu prije spajanja
napajanja/ SR Proverite ispravnost montaze pre povezivanja napajanja / MK Mposepere ja TouHata
MHCTanauuja nNpes, A1 ro npuknyuuTe Hanojysatbeto / MO inainte de a racorda sursa de alimentare,
verificati corectitudinea montajului / AM 3nuwlipp Uhwglbiinig wnwg wlhpwdtaw Eunnigb 6hon
wnbinwnpnudp / AZ Cihazi enerji tachizatina qosmazdan awval quragdirmanin diizgiinltyiinti yoxlayin
/ KA 333000 §ysmbonsb 36 800y 3go8mfBgm, L 0y oM ©EsBMBEIYOY
KK KyatTbl Kocap anapiHaa OpHaTyablH, AypbiCTbiFbiH Tekcepy KaxeT / KY KyBatTbl TytawTbipyyaaH
MYPYH, Tyypa OPHOTY/IraHbIH Tekiwepyy kepek / TG Kabn as naiisact kapaaHm Kyssau 6apk, AypycTvn
HacBKyHnpo 6ucaqyea, / TK Elektrik Gpjlingil birikdirmezden ozal, gurnamanyri dogrudygyny barlan
/ UZ Elektr quvvatiga ulashdan oldin jihoz to‘g'ri o‘rnatilganini tekshiring

PL Urzadzenie wykonane w drugiej klasie ochronnosci / EN Protection Class Il
@ device / DE Geréat der zweiten Schutzklasse / RU YcTpoiicTBo MmeeT BTOPOi Knacc
3awwmrbl / CS Zafizeni je provedeno v druhé tfidé ochrany / SK Zariadenie vyrobené
v 2. triede ochrany pred zasahom el. prddom / HU A késziilék II. érintésvédelmi
osztéllyal rendelkezik / HR Uredaj je izraden u drugoj klasi zastite / FR L'appareil appartient a
la deuxiéme classe de protection / ES El dispositivo esta hecho en la segunda clase de
proteccion. / IT Lapparecchio & di seconda classe di protezione elettrica. / RO Dispozitivul este
fabricat in cea de-a doua clasa de protectie / LT Prietaisas yra Il saugos klasés. / LV lerice
izgatavota otraja aizsardzibas klasé / ET Seade on valmistatud teises klassi turvalisuse astmes /
PT Dispositivo fabricado na segunda classe de protegdo. / BE Mpbinaaa sbipabnexa ¥ apyrim
K/1ace axoBbl 3z, NapaX3HHA INEKTPbIHBIM ToKam / UK MpUCTpiit BUKOHaHWI1 y Apyromy Knaci
3axucty / BG YcTpoicTBoTO € n3paboTeHo ¢ BTOpy Kaac Ha 3awwta / SL Naprava je izdelana v
drugem zas¢itnem razredu / BS Uredaj je izraden u drugoj klasi zastite / SPR Uredaj je izraden
u drugoj klasi zastite / SR Uredaj proizveden u drugom stepenu zastite. / MK Ypepor e
CO3/3/eH BO BTOpaTa Kiaca Ha 3awTuta / MO Dispozitivul este fabricat |a cea de-a doua clasd
de protectie / AM Uwpgl nluh wwaunwwlnteywl Gplpnpn nwu / AZ 2-ci daracali qoruyucu
cihaz / KA 53300 1l 30msl0ls 8mfymdommds / KK Byn KypbiniFbl ekiHWi KopfabiC KnacbiHaa / KY
By 3KMHYM KOProo KnaccblHAa yYbirapbiarad Tyamek / TG actroxy myxodusatn gapadam Il / TK Il
Synp gorag enjamy / UZ 2-darajali himoya sinfi qurilmasi

PL Wyrdb nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptyndw. Stosowaé tylko w
miejscach suchych.
EN The product is not resistant to water or other liquids. Use only in dry places.
DE Das Produkt ist nicht bestandig gegen Wasser oder andere Flissigkeiten. Nur an
trockenen Orten verwenden.
RU M3genve HeycToitumBo K BO3AEHCTBUIO BOAbI MAM /IPYMAX KUAKOCTEN. MICNoNb30BaTh TONbKO B
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CYXVMX MecTax.
CS Viyrobek neni odolny viici pisobeni vody a jinych tekutin. PouZivejte pouze na suchych mistech.

SK Vyrobok nie je odolny voci posobeniu vody a inych kvapalin. PouZivaijte iba na suchych miestach.

HU A termék nem all ellen viz és egyéb folyadékok hatasanak. Kizarélag szaraz helyen hasznalja.

HR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim mjestima.

FR Le produit nest pas résistant a I'eau ou a dautres liquides. Utiliser uniquement dans des endroits
secs.

ES El producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos.

IT Il prodotto non & resistente all'acqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti asciutti.

RO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri uscate.

LT Produktas néra atsparus vandeniui ar kitiems skys¢iams. Naudokite tik sausose vietose.

LV Izstradajums nav izturigs pret Gdens un citu Skidrumu iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietas.

ET Toode ei ole vastupidav vee v&i muude vedelike toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades.

PT O produto ndo € resistente a dgua ou a outros liquidos. Utilizar apenas em areas secas.

BE BbIpab He ycToitnisbl Aa Y343eAHHA Bafoi abo iHLWbIX BaAKacLAY. YiKbIBaLL TONbKI Y CyXiX MecLax.
UK MpoayKT He CTilikuii 40 BNAMBY BoAW abo iHLWKX PiAnH. BUKOPUCTOBYIATE TNbKIA B CyXiX MICLAX.

BG lMpoayKTLT He e YCTOMYMB Ha Bb3AEWCTBMETO Ha BOAA M Apyrv TeyHocTw. [la ce M3non3sa camo
Ha Cyx1 mecTa.

SL Izdelek ni odporen na vodo in druge tekotine. Uporabljati samo v suhih prostorih.

BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge tecnosti. Koristite samo u suvim mjestima.

SPR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekuéine. Koristite samo u suvim mjestima.

SR Proizvod nije otporan na delovanje vode ili drugih tecnosti. Sme se koristiti samo na suvim mestima.
MK Mpou3BOAOT He ce CrpOTUBCTaBYBa Ha BOAA WM APYrv TeYHOCTU. YnoTpebysajte camo Ha cysu
Mecra.

MO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri uscate.

AM Uwpwiipp nhdwgyntu sk oph Gud wyp htnniyubiph Uywundwdp: Ogunwgnpdte Uhwgu snp
Juynbipnu:

AZ Mahsul suya va ya digar mayelara garsi davamli deyil. Yalniz quru yerlarda istifada edin.

KA 3fmmEnd@o of oMol Gymal o6 bbzs bombggonl 8ndsfmor 8xeegan. gsdmnygbgm Bbmmme
83Mamm sgngddo.

KK Byn 6yiibim cyra Hemece Backa CyMbIKTbIKTapFa Te3imaj emec. Tek KypFak Jepaepae KoNAaHbIHbI3.
KY ©Hym cyyra se 6aLuka CyloKTyKTapra TypyKTyy amec. Kyprak ep/iep/e raHa KO/ZioHy/ywy Kepek.
TG Maxcynotn maskyp 3uaam 06 € aurap Moebxo HecT. TaHxo Aap YoMXom xywK uctudoaa bapes.

TK Oniim suwa ya-da beyleki suwuklyklara gydamly déldir. Difie gury yerlerde ulany.

UZ Mahsulot suv yoki boshga suyugliklarga chidamli emas. Fagat qurug joylarda foydalaning.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczeri / EN For indoor use only / DE Nur fiir den
Innenbereich geeignet / RU [ina ucnor TOLKO BHYTPU i/ CS Pro
pouziti pouze uvnitf mistnosti / SK Na pouzivanie iba v interiéri / HU Kizardlag beltéri
hasznélatra / HR Koristiti samo u zatvorenim prostorima / FR Prévu uniquement pour
intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / IT Destinato esclusivamente ad uso interno / RO Pentru
utilizare doar in interiorul incdperilor / LT Skirta naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izmanto3anai
iekstelpas. / ET Ainult hoonesiseseks kasutamiseks / PT Para uso s6 em interiores / BE MosHa
BbIKAPbICTOYBALLb TO/bKI YHYTPbI NamsawwkaHHsAY / UK [L17 BAKOPUCTaHHS TiNbKY BCEPEAMHI NPUMILLEHb
/ BG 3a u3nonssaHe camo Ha 3akpuTo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za koristenje samo
unutar prostorija / SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija /
MK 3a KopucTerbe camo BHaTpe Bo npoctopujata / MO Se utilizeaza doar in interiorul incaperilor / AM
thjhhbnuh ogquwgnndUwl hwdwi: / AZ Yalniz gapali makanda istifada tigtin nazarda tutulub. / KA
0cos godmygb; . / KK Tex iwre nai apHanfa. / KY Benme numHae raHa
KonoHyyra apHanar. / TG TaHxo 6apou uctudopnan goxunia. / TK Dife igerde ulanmak tigin. / UZ Fagat
ichkarida foydalanish uchun.

PL Nie wolno uzywa¢ urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa. Wymienic¢
Ag popekany ekran ochronny. / EN Do not use the device if its lampshade or housing is
_) - /D damaged. Replace the protective screen if cracked. / DE Verwenden Sie das Gerat
nicht mit einem beschidigten Schirm oder Gehéuse. Gerissenen Schutzschirm
ersetzen. / RU He uci i i npubop c r W/ KOPMYCOM.
3ameHuTe TPEeCHYBLUMI 3awwmTHbIN 3KpaH. / CS NepouZivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo
korpusem. Vyméite praskly ochranny kryt. / SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa
nesmie pouzivat. Prasknutii ochrannu clonu vymerite. / HU Ne hasznaljon sériilt lampaburaju vagy
foglalat terméket. A megrepedt védéburkolatot cserélje ki. / HR Ne smije se koristiti uredaj s ostecenim
abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni zaslon. / FR Ne pas utiliser Iappareil avec un
diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez I'écran de protection éventuellement fissuré. / ES Esta
prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota. / IT Non usare il
prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di protezione frantumato. /
RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de protectie fisurat. /
LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutriikusj apsauginj ekrana. / LV lerici
nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisusu aizsargekranu. / ET Kahjustatud varju
Vi korpusega seadet kasutada ei tohi. Méranenud kaitseekraan vélja vahetada. / PT N&o se deve utilizar
0 aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecrd de protegdo fissurado deve ser substituido. /
BE 3abapaHsieLa BbIKapbICTOyBaLb Npbliaapl 3 NalWKompKaHbiM abakypam abo Koprycam. 3amsaHiup
naTpackaHbl axoyHbl 3kpaH. / UK He WTe NPUCTPIN 3 T nnajoHom abo
YOX/IOM. 3aMiHiTb TPICHYTWI 3axvcHMIA ekpaH. / BG YCTpoiicTsa ¢ nospeseH avdysep Uam Kopnyc He
61Ba Aa ce U3n0/138aT. HanyKaHUAT 3aLupTeH ekpaH Tpsabea aa ce noamenn. / SL Ne sme se uporabljati
naprave s poskodovanim pokrovom ali ohijem. Treba je zamenjati razpokano zaito. / BS Ne koristite
uredaj s oste¢enim abazurom ili kucistem. Zamijenite osteceni zastitni ekran. / SRP Nemojte koristiti
uredaj s oste¢enim abazurom ili kucistem. Zamijenite ostecen zadtitni ekran. / SR Nemojte koristiti
uredaj s ostecenim abazurom ili kucistem. Zamenite oste¢en zastitni ekran. / MK He cvee aa ce kopuctn
ypes co owTeteH abaxyp v 068uMBKa. [la ce NPOMEHW MCMYKaHUOT 3awwTuTeH ekpaH. / MO Nu utilizati
dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. nlocuiti ecranul de protectie fisurat. / AM Uh
oguwgnpdtip nuwwnniubn Juwudws ww$nung Yud wwwywng: dnfuwnphUte Gwpwd
wwunwwlihy Eypwp: / AZ Cihazin galpag va ya korpusu zadalandikds, cihazdan istifads etmayin.
Qoruyucu ekran atladigda, onu dayisdirin. / KA st 3s8mnyggbmon 8mfymdnmmds, o bsbsmal byezn
96 3mM3Lo sBnsbydmNs. gsdbsM3zal By8mb3g3s80 Bga3oemgo Qoaa‘)so 236360, / KK
MnadpoHb! Hemece Koprnychbl pi IPY KYPbINFbICHIH MaiA . K
KankaHabl aybicTbipbiHpis. / KY MnadoHy e kopnycy Gysynran »apbik Gepyydy npuGopay
KONAOHBOHY3. Mapaka KEeTKeH KOproody aKpaHAbl anmaluTbipbiHbi3. / TG Arap abaxyp € TaHaaw
(kopnycaw) oceb anaa 6owaa, as pactrox, uctudopa Habapes. Arap Tapkuw nago wyaa Gowag,
3KpaHW Myxodu3aTnpo neas kyHes, / TK Cyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanman. Eger
déwiilen bolsa gorag ekranyny calsyri. / UZ Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo'lsa,
foydalanmang. Agar yorilgan bo‘lsa, himoya ekranini almashtiring.

PL Jezeli zewnetrzny gietki przewdd lub sznur sg uszkodzone, powinny by¢ wymienione
tylko przez producenta lub jego serwisanta, albo podobnie wykwalifikowang osobe, w celu
uniknigcia ryzyka.
EN If the external flexible cable or cord is damaged, it should be replaced by the
manufacturer or its service technician or a similarly qualified person, in order to avoid risk.

DE Wenn die externe flexible Leitung beschadigt ist, sollte sie nur durch den Hersteller oder seinen
Servicetechniker oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Risiken zu vermeiden.

RU Ec/m BHELWHWIA T1BKMIA Kabenb MK LWHYP NMUTaHWA MOBPEXKAEHbI, OHW AOMKHbI BbITb 3aMEHEHbI
TONBKO MPOM3BOAMTENIEM WM PABOTHUKOM €ro CepBMCHON CAYKGbI, MBO KBAIMGNUMPOBAHHDBIM
CeUyanncTom, BO U3BeaHme pUcka.

CS Pokud je poskozen vnéjsi ohebny vodi¢ nebo kabel, smi byt vyménén pouze vyrobcem nebo jeho
servisnim technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se zabranilo riziku.

SK Aby sa zabranilo moznému riziku v pripade, 7e je poskodeny vonkajsi flexibilny kabel, musi ho
'vymenit vyrobca alebo autorizovany servis, alebo osoba, ktord ma podobn kvalifikaciu.

HU Ha a kiilsé rugalmas vezeték vagy kdbel megsériil, azt a kockazatok elkertilése érdekében kizardlag a
gyartd, annak szervize, vagy azonos képesitéssel rendelkezd személy cserélheti ki.

HR Ako je vanjski elasticni kabel ili uze ostecen, smije ga zamijeniti samo proizvodac ili njegov serviser ili
sliéno kvalificirana osoba kako bi se izbjegao rizik.

FR Si la partie souple extérieure du cable ou le cordon est endommagé, il doit étre remplacé que par le
fabricant ou I'un de ses techniciens de maintenance, ou par une personne qualifiée, afin d'éviter tout risque.
ES Si el conducto flexible externo o el cable estan dafiados, deben ser sustituidos solo por el fabricante o
su servicio técnico, o por una persona de cualificaciones equivalentes a fin de evitar riesgos.

IT Se il cavo flessibile esterno o la corda sono danneggiati, devono essere sostituiti esclusivamente dal
produttore o dal rappresentante del suo centro di assistenza autorizzato o da una persona con qualifiche
simili, per evitare ogni rischio.

RO Daca cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de citre
producitor sau angajatul de service sau de o persoand calificatd in domeniu, pentru a se evita riscul
de electrocutare.

LT Jei iSorinis lankstus kabelis ar laidas yra pazeisti, siekiant iSvengti rizikos, juos turéty pakeisti tik
gamintojas ar jo remonty centro atstovas arba panasiai kvalifikuotas asmuo.

LV Ja aréjais elastigais vads vai kabelis ir bojats, lai izvairitos no riska, ta nomaina ir javeic razotajam vai ta
servisa parstavim vai personai ar lidzigu kvalifikaciju.

ET Kui véline painduv juhe v3i ndér on vigastatud tuleb see, ohu véltimiseks, ainult tootja v&i tema
teeninduse td6taja voi sarnase kvalifikatsiooniga isiku poolt vélja vahetada.

PT Caso o cabo flexivel exterior ou cabo normal seja danificado, deve ser substituido por um cabo
especial disponivel s6 no fabricante ou seu representante técnico ou por uma pessoa devidamente
qualificada para evitar riscos.

BE Kani BOHKaBbl rHyTKi NpoBag, abo LWHYp NalUKOKaHbls, TaAbl iX MOryLb 3aMsHsALb  BbUTyYHa
BbITBOPLA abo Aro CIPBICHBI NPaACTayHiK, abo agMmbicioBa acoba, kab nasbery,
3'AYNEHHA PbI3bIKI.

UK fIKLWO 30BHILHIMA THY4KW Kabenb abo NpoBig, MOLWKOMKEHI, MOBUHHI ByTW 3amiHeHi Tinbku
BUPOBHUKOM ab0 MOro cepBiCHOI Cy6010, a60 ¥ KBaGIKOBaHUM haxiBLEM, OB YHUKHYTU PU3KKY.

BG AKO BBHLIHMAT MbBKaB Kaben M WHyp ca noBpeaeHy, Te TpAGBa Aa 6baaT nogmeHeH camo
OT NPOM3BOAUTENA WM OT HETOB CEPBM3EH TEXHWK WM OT /MU C NOAOGHN KBainUKaLumMm C uen
3BArBaHe Ha pucKa.

SL V primeru poskodovanosti gibkega zunanjega voda ali vrvice, sme menjavo opraviti izkljuéno
proizvajalec ali njegov serviser ali podobna ustrezno kvalificirana oseba, da se preprei nevarnost.

BS Ako su vanjski fleksibilni vod ili kabel oste¢eni, mora ih zamijeniti proizvodac ili serviser ili lice sa
sliénim kvalifikacijama da bi se izbjegao rizik.

SRP Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel osteceni, treba da ih zamijene proizvodac ili serviser il lice sa
sliénim kvalifikacijama da bi se izbjegao rizik.

SR Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel osteceni, treba da ih zamene proizvodat ili serviser ili lice sa
sliénim kvalifikacijama da bi se izbegao rizik.

MK [l0KO/IKy Ha/\BOPEWHHOT M3BUTKaH KaBen WM KOHelY ce oLuTeTenm, Tpeba Aa BUaaT 3ameHeTn
CO CrieLyjaneH KaBen, 0CTaneH Camo Kaj NPOV3BOAMTENIOT WM HEFOBUOT CEPBICEP, OAHOCHO BUCOKO
KBa/MGMKYBAHO JIALLE, CO LI/ A3 Ce U3BErHe OMacHoCT.

MO Daca cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de citre
producitor sau angajatul de service sau de o persoana calificatd in domeniu, pentru a se evita riscul
de electrocutare.

AM bt wpunwehl G4ntu dwinchup Yud hnuwbigh wipp uwuduwd t, wii wing £ thnfuwphlgh
Uhwijl wpnwnnnnh fud Upw uwwuwnyuwl wnbhiuhyh ud npwlywdnpywd inthiuhyh Ynndhg
Junuwighg funtuwthtine hwdwn:

AZ Xarici elastik kabel va ya snur tahliikaya maruz glin o, istehsalgi va ya onun
texniki miitaxassisi, yaxud da banzar ixtisasl gaxs tarafindan dayigdirilmalidir.

KA oy 3sfg Mg3ec0 3»63@0 b bmbamo @o’bnaﬁg&g@no, ﬁ)OUJOU 010300006 330eMg00l
80bb00y, 0l bees B; b 56 8obo L b &adbnzmbnls o6 BgLadsdol
339tm0a3035300L 8Jmbg 30fMols Bogf.

KK CbIpTKb! Minriw kabenb Hemece Kyar CbiMbl 3aKpimaantaH 60/ca, Tayekenai 601abipmay yLUiH OHbl
TeK OHAJPYLLI HEMECE OHbIH, KbI3MET KOPCETY TEXHMT HEMece BINKTi TEXHWK aybICTbIPybl KEPEK.

KY CbIpTKb! Milkemayy KaBenb e KyGaT LHypyHa 3bIAH KeTUpureH 60/1co, TOBOKENANKTMH a/ibiH
/1YY YHYH aHbl OHAYPYYHY e aHbIH Teiine ymywycy yaavcraqa
AIMALTLIPbILLLI KEPEK.

TG Arap Hokum 6epyHa & HOKUAW YaHauprKM BepyHin oceb anaa Bolwaz, Yaxatv Newwrvpuv xarap,
OHpO 6o, TaHXO a3 & my HUVM OH € LIAXCH /J0POM Taxaccych
XaMCOH 60 HOKW/IM MaXCyC Ba3 KyHaHz,

TK Dasky ¢eye kabel ya-da snur zayalanan bolsa, howpdan gaga durmak tigin ony éndiiriji ya-da hyzmat
tehnigi ya-da sufia merizeg hiinarli adam calysmaly.

UZ Agar tashqi qayishqoq kabel yoki shnur zararlangan bo'lsa, xavfning oldini olish magsadida uni ishlab
chigaruvchi yoki uning xizmat ko‘rsatuvchi xodimi yoki shu kabi malakali shaxs almashtirishi lozim.

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie sa uzywane $rodki chemiczne (sél, kwasy, zasady,
chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia,
detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetzt werden (Salz, Sduren, Laugen,
Chlor, Ammoniak, Reinigungsmittel, Lésungsmittel, Diingemittel usw.).

RU He ucronb3oBaTh B MeCTax, A€ WCMONb3YIOTCA XUMUYECKHE BeWecTBa (ConM, KUCIOTbI,
L{e/104M, X/10p, AMMHEK, MOIOUIME CPEACTBA, PACTBOPUTENM, YAOBPEHNA N T. A.).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak,
detergenty, rozpoustédla, hnojiva apod.)

SK Nepouzivajte na miestach, kde sa pouzivaju chemikalie (sol, kyseliny, Ithy, chlér, amoniak,
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detergenty, rozpustad|a, hnojivé a pod.)

HU Nem alkalmazhatd vegyszerek (s6, savak, lugok, klér, amménia, tisztitoszerek, olddszerek,
miitragyak stb.) kérnyezetében

,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,
amonijak, deterdZenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,
ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, 4cidos, bases, cloro,
amoniaco, detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro, ammoniaca,
detergenti, solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, rugstys, $armai, chloras,
amoniakas, valikliai, tirpikliai, trasos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks,
mazgasanas lidzek|i, $kidinataji, méslosanas lidzek|i utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori,
ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms)

PT N&o aplicar em locais onde s&o usados produtos quimicos (sal, acidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He y»KblBaup y Mecuax, A3e BbIKapbICTOYBAOLLA XiMi4HbIA CPOAKI (Conb, KicnoTbl, Wwyonad,
X/10p, aMifiK, A3TIPreHTbI, PacTBapanbHiki, yrHaeHHi i r.4.)

UK He W B Micuax, Ae 3ac CA XIMIYHI PEYOBUHM (CONi, KUCNOTH, Nyru,
X/10p, aMiaK, MuIodi 3ac0bM, PO3UNHHMKM, A0BPMBA TOLO).

BG He 13non3saiiTe B cpesia, B KOATO Ce M3MO/I3BAT XMMMKa/IM (CONM, KUCE/IMHM, OCHOBY, X/IOPHH,
AMOHAK, IPENapaTt 3a M1eHe, PasTBOPM, XUMM4H TOPOBE 1 AP.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,
detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luzine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline,
luzine, hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

MK [la He ce KOPMCTU Ha MECTa, KaZie WTO Ce KOPUCTAT XeMUKa/MK (Con, KUCenmHi, 6asu, xiop,
aMOoHMjaK, AeTepreHTH, paspeaysaum, fybpusa u cn.)

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh ogquwgnpatie wjili quypbpnud, npuntin ogunwgnpdynud Bu phuhwlwl Wnuatn (wntp,
rerencutin, wiuwihUtin, pinn, wunbihwly, Yywgnn uhengltin, inuhsutin, wwnwpuuwilynuetin W wi):
AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitalar, halledici mahlullar,
glibralar va s.) oldugu yerlarda mahsuldan istifada etmayin.

KA o gsdmoygbmo algo sgnemgodn, Lasi geBmaygbgds Jodnzs®adn (Bsfamo, 8153300,
GuG3900 (3nceMmgsbagdn), Janmo, 880530, bafgabo badysmdgdn, aedblbgmgdn, Labydgdn
©55.8.).

KK Xnmmﬂnbm 3aTTap (Ty30ap, KbIWKbUAP, CITINEP, X10p, AMMMaK, XKyFbill 3aTTap, epiTKilTep,

KaHe T.6.) KOJ

KY XvmMusbIK 3aTTap (Ty3Aap, KUC/IOTanap, Wakap/iap, X/10p, aMMMaK, XKyyJy KapasaTTap, 3puTkuutep,
ep CeMMpTKMUTep %.6.) KONIOHY/ITaH KepiepAe Naiaanaryyra 6onGoir.

TG [ap 4oixon McTMoaALLYAamM MABOAM KUMMEBH (HaMaK, KMCIOTaxo, acocxo, X1op, aMMMaK,
MOAAAX0M LUYCTYLLYIA, Xa/IKyHaHA@, HYpHXO Ba faipa) uctudosaa Habapes,

TK Himiki maddalaryri (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwujy serisdeler, erginler, dokiinler we
s.m.) ulanylyan yerlerinde ulanmar.

UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar, o'g'itlar va
boshqalar) foydalaniladigan joylarda go‘llamang.

co oznacza, ze nie wolno go wyrzucaé facznie z innymi i. Produkty tak

Behandlung solcher Geréte. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fuir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeréten abzugeben. Fiir Informationen dartiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgeréte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten
finden Sie unter www.gtv.com. | pI
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CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, ze se
tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduji zvlastni formu zpracovéni, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomaha
predchézet nasledkiim Skodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostiedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, souéasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shéré misto k recyklaci odpadu vznikiého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouZité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostredi, by se mél uzivatel obratit na
prislusny mistni Gfad, na shérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému sbhéru elektronického odpadnu a dloze, kterou doméacnost hraje v pispivani
k opétovnému pouziti a vyuZiti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl
SK Symbol oznatuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamend,
ze sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznalené vyrobky mézu byt skodlivé pre
ludské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzaduju Specidlnu formu spracovania, najma recykldciu,
zhodnocovanie alebo neutraliziciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom kodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvaju z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia
spdsobom bezpeénym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny drad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakupené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a Ulohe, ktorti domacnost zohréva pri prispievani k opatovnému poufzitiu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni, ndjdete na www.gtv.com.pl

HU A szimbdlum a haszndlt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
lehetnek az emberi egészségre es a kérnyezetre, ezért specidlis feldolgozasi format |genye|nek
killénésen Ujrahasznositast, t vagy itést. Az elhasznalt és
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes dsszetevék jelenlétébdl adddnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfeleld tarolasa és feldolgozasa. A felhasznald
koteles a hulladék berendezést az elektromos és ikus berendezésekbdl szarmazd ¢
Ujrahasznositasara kijelélt gyjtshelyen leadni. A haszndlt elek és elektronikus

E PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,

moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i Srodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy

przetwarzania, w szczegdlnosci ;, odzysku lub uni ia. Wiasciwe postepowanie ze
zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do uniknigcia szkodliwych dla zdrowia

kér modon toérténd artalmatlanitisanak helyére és mddjéra vonatkozoé informaciokért
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgyi

ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezesek begyujtesl rendszeréré| és arrdl, hogy a haztartas milyen szerepet jatszik a hulladékok

ludzi i srodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecnosci sktadnikéw niek ych:

asal beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon

substancji, mieszanin, czesci skfadowych oraz niewtasciwego skfadowania i przetwarzania takiego
sprzetu. Obowigzkiem uzytkownika jest przekazanie zuzytego sprzetu do wyznaczonego punktu zbiérki
w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i elektronicznego. W celu uzyskania
informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla Srodowiska pozbycia sie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z odpowiednim organem wiadz
lokalnych, z punktem zbiorki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w ktorym kupit sprzet. Wiecej informacji
na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka gospodarstwo domowe spetnia w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu znajduje sie na
stronie www.gtv.com.pl
EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgerdten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden durfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kdnnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fuir
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und

Gjrafelr és
talélhato.

HR Simbol oznatava selektivno prikupljanje rabljene elektricne i elektroni¢ke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje, oporabuili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablienom elektriénom i elektroni¢kom opremom pomatze u izbjegavanju posljedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabimo mjesto za recikliranje otpada nastalog od elektriéne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
nacin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom mijestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usageés, ce qui signifie qu'ils
ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la
santé humaine et I'environnement et nécessitent donc une forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorisation ou Iélimination. Le traitement correct des déchets d'équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d’informations sur le systéme de collecte des
déchets d'é 't le role des ménages dans la contribution a la réutilisation et a la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl
ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
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el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electronicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacion sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucion a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di elettriche ed usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale
di lavorazione, in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e I'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Lutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
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apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per 'ambiente, I'utente deve
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
inseamna cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi ddunatoare pentru sanitatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesita o forma speciald
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice ajutd la evitarea consecintelor daunatoare pentru sandtatea
umana si mediu, care rezultd din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri si
componente, precum si depozitarea si tratarea nec cl a acestor echi Utilizatorul
este il pentru i uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sa contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gdsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu badu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandanéiy del
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirta surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecie3ama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu sastavdalu klatbatnes: vielu, maisijumu, komponentu un $adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu radito atkrltumu parstmdel Lai iegltu informaciju par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no noli un iskajam iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoso pasvaldibas iestadi, atkritumu savaksanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sisttmu un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreiz&ju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil mérgistatud tooted v@ivad olla kahjulikud inimeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetdttu I 06t eelkdige ringlt Btty,
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CrI0COBOM, KOPUCTYBAY MOBUHEH 3BEPHYTUCA A0 0T OpraHy

30 NyHKTY 360py BiAXoA8 a60 A0 TOUKM NPOAAKY, Ae 6yno npuaBaHo obnaaHaHHA. binbuw AeﬁﬂbHa

iHpopmauis npo cucremy 360py BiaNp: Ta ponb y
CMIPUAHHI MOBTOPHOMY Ta BK/IO4AION BiANPaLLOBaHOTO
0bnagHaHHA AOCTYMHa Ha caifTi www.gtv.com.pl

BG CvMBONBLT MOKasga C cvbupaHe Ha P KO W 0

060opyABaHe, KOETO 03HauaBa, Ye He TPABBA /1A Ce M3XBBP/A 33eaHO C APYTM OTNaabLy. MpoaykTuTe,
€TMKETMPAHM 10 TO3W HauMH, MOFaT A3 GbaT BPEAHM 3a YOBELIKOTO 34pase W OKO/JHATa Cpesa
M CNeoBaTe/IHO M3WCKBAT CrieupanHa dopma Ha 06paboTKa, Mo-CrieupanHo peunkimpaHe,

HE WM Hey i c P KO
W eneKTPOHHO 06OpyABaHe Nomara fja ce W3BErHaT MOC/EACTBUA, BPEAHM 33 HOBEWKOTO 3apase

M npyp cpesa, np or 0 Ha OMacHM KOMMOHEHT: BellecTsa, cMeck,
KOMMOHEHTU 1 CbXP: o Ha Takosa He. M e
AToeH Aa Npefiade ot He Ha ct NYHKT 33

Ha OTnagbuy, or pUYeCKO 1 He. 3a Kbae
Y KaK Aa PUYecKo 1 He no 3a

OKO/IHATa CPE/Ia HauMH, NOTPEBUTENAT TPAGBA A1 Ce CBbPIKE CbC CbOTBETHUTE MECTHM B/IACTH, NYHKTa
3a cbbupaHe Ha OTNAZbLY WM TOUKATa 33 NPOAAKGa, KbETO e 3akyneHo oGopyasaHeTo. Moseve
MHGOPMALWA 33 CHCTEMATa 3 CbEMPaHE Ha OTNAZBLYHO 0BOPY/ABAHE 1 POIATA, KOATO AOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpeGa u 3 Ha
o He, MOXeTe A3 Ha www.gtv.com.pl

SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko skodljivi za zdravje Uudl
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predel: zlasti recikliranje, predelavo ali I S
pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbirno mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz elektri¢ne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl

BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektriéne i elektronske opreme, sto znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti Stetni po zdravlje ljudi
i okoli$, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije kori$¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektri¢ne i elektronske opreme. Za

taaskasutamist v&i neutraliseerimist. elektri- ja nduetekohane
késitsemine aitab vltida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajérgi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja to6tlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks eﬂenahtud
kogumispunkti elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaé I Te

selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroonlkaseadme\d keskkonnaohutul viisil kérvaldada,
peaks kasutaja vétma tihendust vastava kohaliku omavali jaatrr ispunktiga
vBi miitigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jaatmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli

informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mijesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, uklju¢ujuci recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

SR Cum60n 03Hayaga C [« P " POHCKE OMpeme, LITO
3HAYM 3 Ce He CMe OZYTaraTy 3ajeAHO Ca APYIviM OTNagom. OBaKO O3HaueHM MPOM3BOAM MOTy 61T
LITETHI N0 3APaB/bE /bYW 1 XKUBOTHY CPE/MHY, Te CTora 3axTeBajy noce6aH 06K npepaze, noce6Ho

kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringls |, leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl

PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a satide humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de

61 Wi Hey MpasunHo py KopuwheHom PUYHOM W
©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM MoMaske /ia ce M3BerHy Noc/ieayLe WTETHE M0 3APaB/be /byan 1 NMPUPOAHY
CpefyHy, Koje MPoM3/Iase 13 MPUCYCTBA ONACHWX KOMMOHEHTH: CYMCTaHLY, CMeLLa, KOMIMOHEHT 1
HeNpaBu/IHOT CKaAyLLITeHa 1 06paze Takee onpeme. KopUCHHK je AyxaH Aa oTnaaHy onpemy npesa
Ha oapeheHo cabUpHO MECTO 3a PELMKNay OTNaAa HACTasIor O eEKTPUYHE U €/IEKTPOHCKE orpeme.

processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagio. O de
equipamentos elétricos e eletrénicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuicdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis
em www.gtv.com.pl

3a uH je 0 TOMe e 1 Kako /13 010 MckopuheHy eNeKTPUUHY 1 @NEKTPOHCKY Onpemy Ha
eKorowwky 6e36es1aH HaumH, KOpUCHNK Tpeba aa ce obpaTn OpraHy /IoKa/He
MECTY 3a NPUKyM/batbe OTNaja W NPOAAJHOM MECTY fAg je Onpema Kyrubewa. Buwe mH¢0pMauma
0 CUCTeMy MPUKYT/batba OTMAZHE OMPEME Y Y03 KOjy AOMaNMHCTBO MMa Y AOMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPEBM 1 ONOPaBKY, YK/bYUYjyhn peLmKAaxy, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

MK CvMBONIOT 03HauyBa CeNIEKTMBHO COBMParbe Ha WCKOPUCTEHATa e/IeKTPUYHA U eneKTPOHCKA
OMpema, LTO 3HauM AeKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeIHO CO APYT OTNaz. MPoM3BOAVTe O3HAUeHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /3 GMAAT WTETHM 33 3/PABJETO Ha NYFETO M JKMBOTHATa CpeayHa, W 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha 06paboTka, 0COBEHO PeLMKIMparbe, OBHOBYBarbE MM HEYTPANU3MPatbe.
MpaBUIHOTO PaKyBarbe CO WMCKOPUCTEHATa eNeKTPUYHA W e/IEKTPOHCKA OMpema fomara Aa ce
36erHaT nocieyUMTe WTETH 3a HOBEKOBOTO 3/1paBje M NPUPOAHATa CPeayHa, KOU Npousnerysaar
OfI NPUCYCTBOTO Ha OMAaCHM KOMTMOHEHTM: CYNCTaHUMM, MELIABUHY, KOMIOHEHTU M HEMpasuiHO
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cKnapuparbe 1 06paboTka Ha TakeaTa onpema. KOpUCHWKOT e AO/KeH Aa ja npeaaje otnagHata
onpema Ha OfpeIeHo COBMPHO MECTO 33 PELMKIMPAk-e Ha OTNAZAOT CO3AAAEH Of e/eKTPMYHA U
©/1eKTPOHCKa Onpema. 3a MH$OPMaLYIM 3a Toa Kafe M KaKO /1a ce $p/i MCKOPUCTEHaTa eNeKTPpHIHa 1
©/1eKTPOHCKa OMPema Ha eKO/IoLKY Ge36e/eH HaumH, KOPUCHUKOT Tpe6a Aa ce 06paTh 0 COOABETHMOT
OpraH Ha JIOKa/IHaTa CaMoyNPaBa, NHKTOT 3a COBMPakbe OTMAZ WM NPOAAKHOTO MECTO Kazie WTO e
KyneHa onpemara. Mosexe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPatLE OTMajHa OMPeMa 1 y/oraTa wTo
ja Urpa OMaKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBAFLETO 3a NOBTOPHA YNOTPe6a 1 0BHOBYBatbE, BKAYUNTENHO U
PeuvK/Mparbe, Ha OTMaaHaTa onpema ce AOCTaMNHM Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indicd colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
fnseamnd ¢ nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi
ddundtoare sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesita o forma speciald de prelucrare,
n special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corectd a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor ddundtoare sanatatii umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de

abpyynapapl Tyypa KONIOHYY KOPKYHYUTYY KOMMOHEHTTEpAMH: 3aTTapablH, apa/alumanapabiH,
KOMMOHEHTTEPANH aHa MbIHAaiA HabAyyNapzbl Tyypa SMEC CaKTOOHYH KaHa Kaiipa WLITETYYHYH
HaTbIMKACLIHAA AAAMABIH [EH COOMYIYHA aHa apaTbUbily YOMPEcYHe 3biAHAYY KeceneTrepaeH
Kauyyra »kapgam Gepet. KongoHyyuwy TawTazbl aGayynapbiH 3M€KTp aHa 31eKTPOHAYK
abpyynapaaH naitia GONTOH KanAbIKTapAbl Kailpa WITETYY YWYH aTailbiH YOTYATYY MyHKTYHa
TanwbIpyyra MUNAETTYY. KONZOHYAraH 3neKTp sKaHa yynapay

KAaKTaH KOOMCY3 O/l MEHEH Kalia »aHa KaHTWM JKOK Kbliyy KepeKTUTM GOIoHYa MaasibimaT anyy
YUYH KOMZOHYYHy TUEWenyy epruKTyy 63 anapiHua pyy OpraHbiHa,

HONY/TYyHy JKaiira e ab/ayynap CaTbibiN a/biHraH COO/a TYIYHYHO Kaipbuyycy Kepek. TawraHzap!
»abyynapap! HOTY/ITYy CUCTEMAChI aHa Yi YapBanapbiHbIH K/IbIKTApAb! Kalipa KONIOHYYra aka
Ka/biBbIHa KENTVPYYT®, aHbIH MUMHAE Kalpa MLLTETYYTe CaflbiM KOLIYY/ATbI PO/ XEHYHAS KeBypeeK
Maa/IbIMaT WWW.gtv.com. pl CaiTbIHAa KETKMMKTYY.

TG Pam3 4amboBapuu MHTUXOBLLIYAAN TaUXM30TH BapKi Ba 3NEKTPOHUM UCTUGHOAALIYAAPO HULLIOH
MeayXazl, K1 MabHOM OHPO A0Paj, KN OH HaBoAA AK4OA BO MapToBXOM AWrap Maptodra wWwasaz.
Maxcynore, kv 60 MH Taps TamFarysopit Wy/AaaHz, METaBOHaH/ 6a CanoMaTii MHCOH Ba MyXWTH
3UCT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakM Maxcych KOPKApA, MaxCycaH KOpKapa, 6apkapopcosit

echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzitoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl

AM nphpnwlhp gnyg £ wwhu  oguwgnpdywd  EEynpulyul W EEGnpnlwghl
uwnpwynpnwdlbiph plunpnyh hwduwenedp, hlgn Lpwiliwynud £, np wil swbip £ hbnwgydh wyy
ruwthnlilbinh htiw dhwuhl: Wu Yepw whnwuwdnpdus wwpwbglbpp Gupnn Bu uwuwlwn
|huti| Jwpnnt wnnngnuejwl W zngwuw uhowduwyph hwdwn, htnliwpwn wwhwlgnuwd Bu
Wwldwl hwwnnd al, u, J Yud Juwuwgbpdnud:
Ogunwgnpdywd ElEhunpulu W t[bhmnnhwjhh uwnpwynpnwdutiph 6hpun Juipnwip ogunwd £
funtuwthb Jwpnnt wnnngnigwil W plwlwl dhgwiduyph hwdwn uwuwlwn hbnliwliglbphg,
npnlg wnwgwlinud GU Yunwliguydnn pwnuwnphsubiph Unustinh, uwnlinipnbiph, punwnphsutinh
L bdwl uwppwynpnedutinh ny wwuinpwt wwhwwldwl W wldwl htnlewligny: Ogunwgnpdnnp
wwpuwynp £ pwihnlwhl uwppwynpnudubpp hwbidlty Lpwlwldwd  hwdwpdwl Ytn®
Eyunpwluwl W EEGunpnbuwghl uwppwynpnudutinhg wnwewgwd pwthnlutinh Jepudwluwl
hwdwn: Ogunwgnpdywd  ElEhupwluwl W EEyunpnlwhl uwppwdnpnwdutpp Eyninghwwbiu
wilidunuwilig. tnuiiwyny htnwgltin dwuhl inbnyniegndiutinh hwdwn oguiwgnpdnnp whing £
nhuh hwdwwwnwuhuwl nbnuiuwl Jwpduhu, nh hwywpduwl
Utwnhu Yuwd Jwéwnpeh Ybwnhl, npuntn dtng £ pbpdbp uwppwdnpnudubpp:  RuthnlUtinh
uwnpwynpnwdltinh hwdwedwl hwdwluwngh W nlbiwghl tinbungzgwl nbph dwuhl pugnighy
nbntynugniilibn pwthnliutiph uwnpwdnpnulutinh Jpwogunwgnpduwl W YbpwluligUdu,
Ubpuwnyu Ytpwilwuwil, wgwlgnipiwl gnpdnud hwuwlibih Bu www.gtv.com.pl Yuypntd:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilmasini géstarir, yani
diger tullantilarla birlikde atiimamalidir. Bu sakilds etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtisusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma talab olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islamak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi v emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihits zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullant avadanligini elektrik va elekt 1yaranan 1 takrar
emall {igiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
{iciin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullant toplama mantagasi va ya avadanligin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullant avadanhiginin
tokrar istifadasi va barpasina, o climladan takrar emalina tohfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqgqinda atrafli malumati www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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é Tanab y . MyHoCMBaTH AypycTU Tauxusotv 6apKi Ba 3MEKTPOHMM
vcudonawyaa 6apou newrvpin KapaaHM OKMGATXOM 3apapoBap 6a CaNOMaTMM MHCOH Ba MyXuTI
Tabui, K1 Aap HaTM4an MaBUAMATY Yy3bXOM XaTapHOK: MOZ/AXO, OMEXTAXO, Hy3bXO Ba HUTOXA0p
Ba KOPKapay HOZYPYCTV YyHUH Tawxu3oT 6a Bydys MeOAHZ, KyMak mekyHas, Vicudopabaparaa
8asnaZOp acT, KN TaYXM3OTM NAPTOBPO 6a HyKTaM TabiHLyAa 6apon KOPKApAM MapToBXoM a3
TaYXM30TI GapKiA BA INEKTPOHI cynopag, Bapon 1 MabayMOT Aiap 6opan Aap
Ky40 Ba Ui ryHa napTodraHn Tauxm3oTy Gapkid Ba 3NEKTPOHUM MCTUDOAALIYAA a3 YWXATW KOO
6exarap, 6oz 6a XYKYMaTV Maxasiii, HyKTan 4ambosapim
NapToBXO & HyKTaM QypyLe, KV Ta4XM3OT Xapuaa WyAAacT, Mypo4MaT KyHad, Mabaymory Gewrap
/ap 6opau cuCTEMan 4YambOBapUM Ta4XM3OTH MAPTOBXO BA HAKLWW XOHABOAA 3P CaxMIy30pi Aap

ny6opa sa 7, a3 yymna TaYXM30TI NApPTOBXO AAP CAiT WWW.gHV.
com.pl gactpac act.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyri saylama yygyndysyny gorkezyar, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gorniisde bellik edilen éniimler
adamyn saglygyna we da§ky gursawa zywn\y bolup biler we sonun igin gaytadan islemegin, gaytadan
islemegin, dil n ya-da zy fi ayratyn gérnisini talap edyér. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentleriri: maddalary, garyndylaryi, komponentlerifi
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek ticin bellenen yygnamak nokadyna
tabgyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tigin 6y hojalygynyfi oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bo’lishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qayta ishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo'lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
vyigish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat qilishi kerak. Chigindilarni yig’ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni gayta ishlatish va qayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.
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wiasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy
postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.
* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potaczy¢ oprawe z zasilaczem, a
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dopiero péiniej zasilacz z siecig zasilajaca.
* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania
* Rozne matenaty (podtoza) wymagajg réznych typéw mocowari. Uzywaj zawsze wkretow i kotkow

300333
www.gtv.com.pl

KK TaHba naifanaHbinFaH aNEKTPAIK aHE 3MEKTPOHABIK ababIKTbl TaHAan skuHayap! 6ingipesi,
AFHU OHbl Backa KangpiKtapmeH 6ipre TacTayra apl. Ocbinanwa eHimaep
aiamM [eHCAynbiFblHA KOHE KOPWAFaH OpPTaFa 3WAH KE/TIPYi MYMKiH, COHABIKTAH eHaeyaiH
epekwwe TypiH, atan aliTKaH4a KalWTta eHAeyai, KainbiHa KenTipyAi Hemece 3a/lancbi3faHabipyabl
KaeT eteq). MaitfanaHbinFaH aNEKTPAIK aHEe NEKTPOHAbI abAbIKTbI AYpbIC NaiaanaHy Kayinti
KOMTMOHEHTTEP/iH: 3aTTapAbiH, KOCTIANapAbiH, Kypamaac GeniktepiH 6onybl sxeHe MyHaain
>Ka6,qum AYPLIC CaKTaMay HAHE OHALY HITWKECHAE 3/iaM AHCAY/IbIFbIHA aHE TabuFn opTara
3nAH 6o, KemexTeces. MaitAananyLubl KabIK #abGAbIKTbI 1EKTP
K3HE 3/1eKTPOH/bIK abAbIKTapAaH Naiiaa 6oaTbiH KANILIKTAPAL! KAlTa BHAeY YLWiH apHalibl KiHay
OpHbIHa TancbipyFa MiHAeTTI. MaiA, 3NIEKTP WaHe P JKaBABIKTbI SKONOTUSNIBIK
Kayinci3 ONMEH Kaitaa »aHe Kaslait )oK KepeKTiri Typasbl aknapar any ywiH naiaanaHywwbl TUICTi
epriNiKTi MEM/IEKETTIK OpraFa, KOKbICTbI MHAY OPHbIHA HEMece abaplK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHA Xabapnacybl Kepek. Kanapik »abapIKTapabl UHAY HKyMeci XaHe Yii WapyalwbibIFbHbIH
KanablKTapapl KailTa maiipanaHyra »KaHe KanmblHa KeNTipyre, COHbIH, ilWiHAE KalTa eHaeyre ynec
KOCYZiafbI Perii Typasibl KOCHIMUIA aKapaTTbl WWW.ELV.com.pl CaifTbiHaH anyFa 6onazpl.

KY C1MBO/ KOZIOHY/ITaH 3/1EKTP/AVK KaHa SNEKTPOHAYK ab/ayyiapabl TaHaan YoryTyyHy 6uaamper,
6y aHbl BaluKka TawTaHAbUIap MeHeH 6upre yrungewpyyre 60n160¥T aereHam 6unavper. YiwyHaai
HON MeHeH poayKTYyNap [IeH COONYIYHa KaHa aiiNaHa-4eMpere 3biAH
KeTUPMLLM MYMKYH, OLIOHAYKTaH Kalpa ULITETYYHYH 63610 d)ODMaCbIN Tanan KblaT, atan aiTkaHaa
Kaiipa uwreryy, GbiHa KeTUPYY e y. Y/ITaH INEKTP aHa MNEKTPOHAYK

do danego rodzaju podfoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje, urzadzer do i wewnetrznych nalezy wykonywac za pomocg
suchej szmatki, bez uzycia materiatéw $ciernych, czy rozpuszczalnikow. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

* W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy skontaktowac
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Odpowiedzialno$¢ producenta nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia
niezgodnie z instrukcjg, naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione, uszkodzer
mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzacych z sieci zasilajgcej. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzer i szkéd bedacych rezultatem niewtasciwego (niezgodnego
z niniejszg instrukcjg) zastosowania urzadzen. Jakakolwiek modyfikacja konstrukgji lub specyfikacji
technicznej wytacza odpowiedzialnos¢ producenta. Odpowiedzialnos¢ producenta dotyczy
dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajgce z proceséw chemicznych lub fizycznych
(starzenia, z6tknigcie, odbarwienie, r ie itp.) nie jg r m reklamacyjnym.

GTV Poland S.A,, ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl

Yn. Mwesspoea, 21, 05-800, Mpykys, Monbwa




Produkt spetnia wymagania wynikajagce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
impl jacych je do prawa j przepiséw  Et jatyckiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wigcej informacji znajduje sie na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

* Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

* Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

 The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The manufacturer’s liability does not cover defects caused by installation of the device contrary
to the instructions, repair or modification by unauthorised persons, mechanical damage and
overvoltage from the mains. The manufacturer is not liable for damage or harm resulting from
improper (not in accordance with this manual) use of the equipment. Any modification of the
design or technical specifications excludes the manufacturer’s liability. The manufacturer’s liability
relates to the performance of the equipment. Parameter changes resulting from chemical or
physical processes (ageing, yellowing, discolouring, tarnishing, etc.) are not subject to claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.

YcTaHoBKa 0/KHA NPON3BOAUTLCS B COOTBETCTBIM C AEMCTBYIOLNMN NPaBUNaMM.

He npukacaiitech K aneMeHTaM, HaXOASLMMCS MOA HanpsbkeHveM (B Tom uucne
K CBeTAWMMCS cBeToAMoaaM).

CBeTUNLHIMK HeNb3s NOAKIIOYATL K UCTOYHNKY NUTaHWUs Nof Hanpsxexnem. CHauana
NOAKIIOUNATE CBETUNLHUK K NCTOYHUKY MUTaHNS, @ 3aTeM UCTOUHUKY NATAHUS K CETU.

He yctanasnusaiite ycTpoicTBO Ha HecTabunbHOM MaW noasepxeHHoM BuGpauMaM
OCHOBaHNM

Ha paskbix Matepuanax (ocHoBaHusx) TpebyloTcsi pasfvuHble TUMbI KPEMeXHbIX
anemeHToB. Bcerna ncnons3syiite BuHTsI 1 Alobenn, noaxoasiume Ans faHHOrO Tuna
OCHOBaHNS.

Bcergia kpenko 3aTArnBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPENsiT yCTPOMCTBO K MOBEPXHOCTM.

¢ He npesblwaiite gonycTumble pabBoume TemnepaTypel. Ecin He ykasaHo uHoe,
YCTPOMCTBO MpefHasHayeHo Ans paboTbl B HOpMasibHbIX ycroBusx (Temnepatypa
okpysxatoLei cpeasl +25°C).

06cnyxumBaHMe/ouncTka  YCTPOIACTB AN BHYTPEHHErO  MPUMEHEHMUS  [LOSDKHbI
BBINOMHATLCS CyX0i Tkabio 6e3 ncnonb3osamus abpasveos wan pacTBopuTeneit.
W3beraiite KoHTakTa XMAKOCTY C 31EKTPUUECKMMM AETANAMA.

[laHHast MOLLHOCTb ¥ CBETOBOW MOTOK MOTYT M3MeHATbCS Ha +/- 5%.

Ecnu y Bac BOSHWKN COMHEHWS OTHOCUTENbHO YCTAHOBKM WM WCMONb30BaHUS
ycTpoiicTea, 06paTuTecs K NPON3BOAMTENIO MV B TOUKY NPOAAXKM.

TekyuMe BEpCUM MHCTPYKUMIA MO MCMONB30BAHMIO 3NEKTPOTEXHUYECKNX WU3Aenuit
[0CTYMHb! Ha Be6-caiiTe aucTpubblotopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTus He pacnpocTpaHsieTcss Ha fAedekTbl, BO3HMKWIME B pe3ynsTaTe yCTaHOBKM
ocseTuTenbHOro Mpubopa He B COOTBETCTBUM C WHCTPYKUWEW, ero PeMmoHTa uin
LuMN Heyno! avuamu. TapaHTs He pacrpocTpaHsieTcss Ha
nedekTbl, BO3HMKWNE B pesynsTaTe KUX 1 HAR 1 B
nepenajos HanpsikeHns B CeTV NuTaHus. [PoM3BOANTENb He HECeT OTBETCTBEHHOCTY 3a
noBpexaeHns 1 yuiepB, BO3HMKWME B pesynbTaTe HeHagsiexalyero (He B COOTBETCTBUM
C MHCTpyKUMeit) Mcnonb3oBaHMs CBETUbHMKA. Kakas-nbo Moanpukaums KOHCTpyKUMN
WAM TeXHUYECKOi CrieLmduKaLn UCKITIoYaeT 0TBETCTBEHHOCTL Npon3soauTeNs. fapaHTus
pacnpocTpaHsieTcss Ha paboTy cBeTWNbHWMKA. M3MeHeHMe napameTpoB, BbiTekaloujee
U3 XAMUYECKUX M pU3NUYECKMX NPOUECCOB (cTapeue, moxenTerue, obecuseunsakie,
MOTYCKHEHNE U T. M.}, He MOANEXMT rapaHTUiiHbIM TpeBoBaHNaM.
Cpok cyxBbl U3aennst - HeorpaHUYeHHbIN
lapaHTus - 2 ropa;
Mpomykt  cootsetctByeT — TpeGoBaHWsM  3akoHopaTensctsa  Esponeiickoro  Coiosa.
Wspenve cootsetcteyet TpeGosanusm TP TC 004/2011 .0 6e3onacHocTM HWU3BOKONBTHOMO
obopypnosaHus”, TP TC 020/2011 .. 9neKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTB”,
TPTC037/2016 .06 orpaH1yeHI NPUMeHEHMS OMacHbIX BELLECTB B M3[e/NAX 31EKTPOTEXHUKIA
1 paguoTexHuku. Bonee noppobHylo MHbOpPMALWMIO MOKHO HalTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
"B 0 COOTBETCTBUN.

DE

Beachten Sie die itung, um den ordnt naken

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

* Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerat installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

* Das Gerat darf nicht auf einem i bil i 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerét an der Oberfliche befestigt wird.

und den sicheren

oder vibratio

[lata npou3BoaCTBa - yKa3aHa Ha ynakoBke.

Warotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, MonbLua.
Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

Crpaa usrotosneHus - Kutait.

(&

Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

« Net pfistoupite k instalaci, Gdrzbé nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napéjeni.

« Instalaci mUzZe provadét pouze personal disponuijici pfislusnym opravnénim.

* Instalaci provedte v souladu s platnymi predpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

* Zafizeni na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

 Uberschreiten Sie nicht die zulassigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders ar
ist das Geréat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Lésungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

* Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerits wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Haftung des Herstellers erstreckt sich nicht auf Méangel, die durch eine nicht vorschriftsmaRige
Installation des Gerédts entgegen der Anleitung, durch Reparaturen oder Modifikationen
durch unbefugte Personen, mechanische Beschadigungen sowie durch Uberspannungen aus
dem Stromnetz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schdden und Verluste, die durch
unsachgemiRe (nicht konforme mit dieser Anleitung) Nutzung des Gerats entstehen. Jegliche
Modifikation der Konstruktion oder technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers
aus. Die Haftung des F betrifft die Ft des Gerits. Anderungen der Parameter,
die auf chemische oder physikalische Prozesse zuriickzufiihren sind (Alterung, Vergilbung,
Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen keinen Reklamationsanspriichen.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitétserklarung

* Razné materidly (podklady) vyZaduiji riizné typy piipevnéni. Vidy pouZivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotahnéte 3rouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udribu/cisténi zafizeni pro poutitf v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouziti
abrazivnich materidlt nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dilt s kapalinou

» Uvedeny vykon a svételny tok se mohou ligit +/- 5 %.

*V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze névodi k poutiti elektrotechnickych vyrobkd jsou dostupné na strénkach
distributora www.gtv.com.pl

Odpovédnost vyrobce se nevztahuje na vady vzniklé v dsledku instalace zafizeni v rozporu s
navodem, oprav nebo Uprav provedenych neopravnénymi osobami, mechanického poskozeni
ani na prepéti pochazejici ze sité. Vyrobce nenese odpovédnost za po3kozeni a 3kody vzniklé
v dusledku nespravného (neodpovidajiciho tomuto navodu) poutziti zafizeni. Jakdkoli Uprava
konstrukce nebo technickych specifikaci vylu¢uje odpovédnost vyrobce. Odpovédnost vyrobce
se vztahuje na funkénost zafizeni. Zmény parametrl vyplyvajici z chemickych nebo fyzikélnich
procesul (starnuti, Zloutnuti, zména barvy, zmatnéni povrchu atd.) nepodléhaji reklamaénim
narokim.

Vyrobek spliiuje pozadavky pravnich predpist Evropské unie a predpist, které je implementuji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.

RU

Yrobel 0becneunTs HaaNeXallee UCMOb30BAHME 11 6E30MACHYI0 IKCTyaTaLmIo yCTaHOBKM,

CrefiyiTe MHCTPYKLMM N0 3KCTTyaTaumm.

* Bcerpa Bbik/i04aliTe NUTaHKE Nepej, HauanoM yCTaHoBKM, 06CYKMBAHNS UM PEMOHTa
ycTponcTBa.

* YCTaHOBKa MOXET BbIMOMHSITLCS TOMIBKO MEPCOHANOM C COOTBETCTBYIOLLEH KBaNMdUKaLMen.

SK

Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpecného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a
odporucania uvedené v poutzivatelskej prirucke.

 Vidy pred montaZou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZ mézu vykonat iba osoby s naleZitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

GTV Poland S.A,, ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl

Yn. Mwesspoea, 21, 05-800, Mpykys, Monbwa




* Nedotykajte sa Casti pod napatim (vratane svietiacich LED di6d).

 Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a az potom pripojte adaptér k el. napéatiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyZzadujd iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

 Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
pouzivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

* Zariadenia uréené na pouZivanie v interiéri udrZiavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouZivajte drsné materidly &i rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mézu Iiit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajuce sa montaze alebo pouZivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktudlne verzie uzivatelskych priru¢iek elektrotechnickych vyrobkov su dostupné na webovej
stranke distributora www.gtv.com.pl.

Zodpovednost vyrobcu sa nevztahuje na vady vzniknuté v désledku instalcie zariadenia v rozpore s
navodom, oprav alebo dprav vykonanych neopravnenymi osobami, mechanického poskodenia ani na
prepitie pochadzajlce zo siete. Vyrobca nenesie zodpovednost za poskodenie a Skody vzniknuté v
dosledku nespravneho (nezodpovedajiiceho tomuto névodu) pouzitia zariadenia. Akakolvek Uprava
konstrukcie alebo technickych $pecifikacii vyluuje zodpovednost vyrobcu. Zodpovednost vyrobcu sa
tyka funkénosti zariadenia. Zmeny parametrov vyplyvajlce z chemickych alebo fyzikalnych procesov
(starnutie, Zltnutie, zmena farby, matovanie atd’) nepodliehaju reklamaénym narokom.

Vyrobok spfiia poziadavky pravnych predpisov Eurépskej tnie a predpisov, ktoré ich implementuji
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhldseni o zhode.

HU

A és rer é: il al és

haszndlati Gtmutatot.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos halozatrdl.

* Abeszerelést kizarolag megfelel jogosultsaggal rendelkezé személyzet hajthatja végre.

* A beszerelést a vonatkozo elirdsoknak megfelelGen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a fesziiltség alatt évé elemeket (t6bbek kozott a LED \ampat)

* A lampatestet nem szabad fesziiltség alatt [évé ta é Ald
tapegységgel kell sszekotni, melyet csak ezt kévetden szabad dramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliletre szerelni

* Kiilonb6z6 anyagok (feliiletek) kiilonbdzé rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feliletnek megfelel csavart és tiplit.

* A késziiléket a feliilethez rogzit6 csavarokat mmdlg erdsen meg kell hiizni.

* Ne lépje tul a mUikodési hémé Ha az ellenkezéje nem keriil kilon
feltiintetésre, a termék csak normalis koriilmények kozott miikodhet (+25 °C kérnyezeti
hémérséklet).

o A beltéri rendeltetésii termékek karbantartasat/tisztitdsat szaraz ronggyal, suroldszerek és
olddszerek hasznalata nélkiil kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fénydram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati itmutatdinak aktualis valtozata a forgalmazd honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

érdekében kovesse a

eldszor a

A gyarto felelGssége nem terjed ki azokra a hibakra, amelyek a ké: k telepitési Utmutatoval ellentétes
telepitésébdl, jogosulatlan személyek altali javitasabol vagy modositasabol, mechanikai sériilésekbdl, illetve
az elektromos halézatbol szarmazo tulfesziiltséghdl erednek. A gyartd nem vallal felelGsséget a helytelen (a
jelen dtmutatéval nem Gsszhangban [év6) hasznalathdl eredd kérokért és veszteségekért. A szerkezet vagy

mi k| speclﬁkac\o barmilyen modosnasa kizérja a gyarto felelGsségét. A gyarto felelGssége a késziilék
mii kozik. Azok a el , amelyek kémiai vagy fizikai folyamatok (6regedés,
sargulas, mattulds stb.) ko i, nem képezik reklamacio targyat.

A termék megfelel az eurépai unids jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba atiilteté rendeletek
kévetelményeinek. Tovébbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfelel6ségi
nyilatkozatban talalhato.

HR

Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego poénete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (uklju¢ujuéi i LED diode).

* Nemojte prikljuéivati svjetiliku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite svjetiliku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvri¢ivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek ¢vrsto zavrnite vijke za pri¢vrééivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slu¢aju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mjestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvaca nedostatke nastale uslijed nepravilne instalacije uredaja protivno
uputama, popravaka ili preinaka od strane neovlastenih osoba, mehanickih ostecenja te prenapona iz
elektriéne mreZe. Proizvodac ne snosi odgovornost za ostecenja i Stetu nastalu kao rezultat nepravilne
(neuskladene s ovim uputama) upotrebe uredaja. Bilo kakva modifikacija konstrukcije ili tehnickih
specifikacija isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se na rad uredaja.
Promjene parametara uzrokovane kemijskim ili fizickim procesima (starenje, Zuéenje, promjena boje,
matiranje itd.) ne podlijezu pravu na reklamaciju.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.

FR

Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a I'installation.

* linstallation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« Il ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
“q).

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

« La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

* En cas de doute concernant I'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes d'emploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La responsabilité du fabricant ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil
non conforme au manuel, d’une réparation ou modification par des personnes non autorisées,
des dommages mécaniques ainsi que des surtensions provenant du réseau électrique. Le
fabricant n’est pas responsable des dommages et pertes résultant d’une utilisation inappropriée
(non conforme au présent manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou des
spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La responsabilité du fabricant
concerne le foncnonnement de I'appareil. Les modifications des paramétres dues a des processus
chimiques ou physi ( jau 1t, décoloration, ternissement, etc.) ne font pas
I'objet de réclamations.

Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.

ES

Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacion, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

* Esta prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tensién. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el alimentador con la red de alimentacion.

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

« Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

« Efectte el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

 La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La responsabilidad del fabricante no cubre los defectos resultantes de la instalacién del dispositivo
en desacuerdo con el manual, la reparacién o modificacion por personas no autorizadas, los dafios
mecanicos ni las sobretensiones procedentes de la red eléctrica. El fabricante no se hace responsable de
los dafios y perjuicios derivados del uso inadecuado (no conforme con este manual) de los dispositivos.
Cualquier modificacion de la estructura o de las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del
fabricante. La responsabilidad del fabricante se refiere al funcionamiento del dispositivo. Los cambios
en los pardmetros debido a procesos quimicos o fisicos (envejecimiento, amarillamiento, decoloracién,
pérdida de brillo, etc.) no estan sujetos a reclamaciones.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacién nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracién de conformidad.

GTV Poland S.A,, ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl

Yn. Mwesspoea, 21, 05-800, Mpykys, Monbwa




is (aplinkos Gra +25° C).

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire I'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* Uimpianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre avvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio ammissibile. Se non diversamente specificato, il prodotto &
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

 La potenza e il flusso luminoso puo differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore ol punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d’uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

La responsabilita del produttore non copre i difetti derivanti dall'installazione del dispositivo non
conforme al manuale, dalla riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate, dai danni
meccanici e dalle sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non & responsabile per
danni e perdite derivanti da un uso improprio (non conforme a questo manuale) del dispositivo.
Qualsiasi modifica della struttura o delle specifiche tecniche esclude la responsabilita del produttore.
La responsabilita del produttore riguarda il funzionamento del dispositivo. Le variazioni di parametri
dovute a processi chimici o fisici (invecchiamento, ingialli scolorimento, izzazi ecc.)
non sono soggette a reclami.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.

RO

in scopul de a asigura o utilizare corects si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuatd exclusiv de citre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursa de alimentare aflatd sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la
reteaua electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

* Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat s functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizati folosind o carpa uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

«in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

ilui, va rugam sa

Responsabilitatea producdtorului nu acopera defectele apdrute in urma instaldrii neconforme a
dispozitivului cu instructiunile, a reparatiilor sau modificarilor efectuate de persoane neautorizate,
a deteriordrilor mecanice si a supratensiunilor provenite din reteaua electrica. Producatorul nu este
responsabil pentru daunele si pierderile rezultate din utilizarea necorespunzatoare (neconforma
cu acest manual) a dispozitivului. Orice modificare a constructiei sau a specificatiilor tehnice exclude
responsabilitatea  producitorului. Responsabilitatea producatorului se referd la functionarea
dispozitivului. Modificarile parametrilor cauzate de procese chimice sau fizice (imbatranire, ingalbenire,
decolorare, matizare etc.) nu fac obiectul reclamatiilor.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.

LT

Siekiant uZtikrinti tinkama jrenginio naudojimg ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieZitirg ar taisyma - visada i$junkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi buti atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant 3vieciancius LED diodus).

* Negalima jungti Sviestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti Sviestuvg
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo blokg prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

* Skirtingoms 7 (pagrindams) reil skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkancius varztus ir kaisius.

* Prietaisg prie pavirsiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Nevirsyti leistinos darbinés temperattiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis

 Vidiniam naudojimui skirty prietaisy priezidra/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir Sviesos srautas gali skirtis +/- 5%.

« Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintoja arba pardavimo
vietg.

* Aktualios elektrotechniniy gaminiy naudojimo instrukcijy versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

Gamintojo atsakomybé neapima defekty, atsiradusiy dél netinkamo jrenginio jrengimo,
neatitinkancio instrukcijos, remonto ar modifikacijy, atlikty nejgalioty asmeny, mechaniniy
pazeidimy ar dél elektros tinklo virsjtampiy. Gamintojas neatsako uZ Zalg ir nuostolius,
atsiradusius dél netinkamo (neatitinkanéio $ios instrukcijos) jrenginio naudojimo. Bet
kokia konstrukcijos ar techniniy specifikacijy modifikacija pasalina gamintojo atsakomybe.
Gamintojo atsakomybé taikoma jrenginio veikimui. Parametry poky¢iai, atsirandantys dél
cheminio ar fizinio procesy (senéjimas, It spalvos pakitimai, matinimas ir
kt.), néra pagrindas garantiniam reikalavimui.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaline teise perkelianéiy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietosanu un drosu ekspluataciju, ladzu, ievérojiet lietosanas

instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar spéka esosajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
baro$anas bloku, un tikai péc tam baro$anas bloku ar baro3anas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jitiga pret vibracijam.

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprindjumi. Vienmér izmantojiet
skrives un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmer ir stingri japievelk skriives, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pielaujamas darba temperattras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstaklos (apkartéja temperatiira +25 °C).

« lekstelpu iericu apkopi/tiriSanu ir javeic ar sausu dranu, neizmantojot abrazivus materialus vai

us. Nelaujiet 3kidrumam nonakt kontakta ar elektriskam dalam.

* Sniegta jauda un gaismas plisma var atkirties par +/-5%.

* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, lidzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

* Pasreizéjas elektrotehnikas i
timekla vietné www.gtv.com.pl

1 lietotaja 1 versijas ir izplatitaja

RaZotajs neatbild par defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas laika, ja ta veikta neatbilstosi
instrukcijai, ka ari par remontu vai modifikacijam, ko veikusas neautorizétas personas,
mehaniskiem bojajumiem un elektrotikla parspriegumiem. RaZotajs nav atbildigs par
bojajumiem un zaudé&jumiem, kas radusies neatbilstosas (neatbilstosi 3ai instrukcijai) ierices
lietodanas rezultata. Jebkadas konstrukcijas vai tehnisko specifikaciju izmainas izsledz razotaja
atbildibu. Razotaja atbildiba attiecas uz ierices darbibu. Parametru izmainas, kas radusas kimisku
vai fizisku procesu (novecosanas, dzeltené&sana, krasas izmainas, matéjums u.c.) rezultata, netiek
pienemtas ka garantijas prasibas.

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Pladaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai ist, t st Vi tuleb toide alati vélja liilitada.

* Paigaldamist voib teostada ainult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskdlas kehtivate eeskirjadega.

« Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas p&levaid LED dioode).

* Pinge all olevat valgustit ei tohi iihendada. K& tuleb valgusti uhendada
ja alles seejarel vbrgutoitega.
* Keelatud on paij seadet jilsele voi vi nile allutatud

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte tiletada lubatud to6temperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide v&i lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vdivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist v&i kasutamist puudutavate kahtluste korral vétta thendust tootja voi
miitigipunktiga.

« Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehektiljel www.gtv.com.pl

Tootja vastutus ei hdima defekte, mis on tekkinud seadme paigaldamisel juhiste vastaselt, volitamata
isikute tehtud remondi v6i muudatuste, mehaaniliste kahjustuste ning elektrivorgust tulenevate
(ilepinge t3ttu. Tootja ei vastuta kahjude ja kahjustuste eest, mis on pdhjustatud seadme ebadigest
(mitte vastavalt kiesolevale juhendile) kasutamisest. Mis tahes konstruktsiooni vi tehniliste néitajate
muutmine vélistab tootja vastutuse. Tootja vastutus kehtib seadme toimimise kohta. Keemiliste vi
futisikaliste protsesside (vananemine, koltumine, varvimuutused, tuhmumine jne) tttu toimunud
parameetrite muutused ei kuulu pretensioonide alla.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e 1tos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaraggo de conformidade.

GTV Poland S.A,, ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl

Yn. Mwesspoea, 21, 05-800, Mpykys, Monbwa
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Para garantir uma utilizagdo adequada e um funcionamento seguro da instalagdo, devem ser

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder a instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s pode ser efetuada por profissionais com atribuicdes apropriadas.

* Alinstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* Ndo tocar em elementos sob tensdo (incluindo diodos LED).

« E proibido ligar a lumindria a fonte de luz ligada a rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria a fonte
de alimentagdo e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* Ndo se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixagdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* Ndo ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho esta adaptado para operar em
condigBes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagiio em contrério.

* A manutengdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

* A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

* Em caso de duvidas relacionadas com a instalagdo ou utilizagdo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

* Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto € www.gtv.com.pl.

A responsabilidade do fabricante ndo cobre defeitos resultantes da instalagdo incorreta do dispositivo em
desacordo com o manual, reparagdes ou modificagdes feitas por pessoas ndo autorizadas, danos mecanicos
e sobretenses da rede elétrica. O fabricante ndo se responsabiliza por danos e prejuizos resultantes do
uso inadequado (ndo conforme a este manual) do dispositivo. Qualquer modificagdo na construggo ou nas
Oes técnicas exclui a do fabricante. A responsabilidade do fabricante refere-se
ao funcionamento do dispositivo. As alteragdes de parametros resultantes de processos quimicos ou fisicos
(envelhecimento, amarelamento, descoloragdo, perda de brilho, etc.) ndo estdo sujeitas a reclamagdes.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

BE

[ns 3abecnausHHA npaBinbHait akcnnyataubli i BscneyHara dyHKUbIHABaHHSA YCTaHOYKi
Heaﬁxonua nacTynatie y ainiaBeHacLli 3 iHCTPYKLbISIA Na KcryaTauli.

HeabxozHa 3aycéabl aaksiovblLb ajl MeKTPaceTki Nepas; navarkaM yCTaHoyKi, KaHcepsatbli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoYKy Moxa 3A3MCHSALb BbIK/IOYHA NepcaHan 3 aanaBefHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyky Tpaba 3a3aicHALb 3roaHa 3 A3etoYbIMi Npasinami.

He pakpanaljua anemeHTay naj HanpyxaHHem [y ToIM iKY CBATAOAGIEAHbIX naMnavak).

* 3abapaHsielua 3nyvaup apMarypy 3 ci nag Hanpy . Cnavarky
HeabXo/iHa 3MlyubiLb apMaTypy 3 CinkaBa/lbHikaM, a TO/bKi Nac/s raTara - cinkagasbHik 3
3nekTpaceTKan.

BabapaHsieuua ycranéysaub abcransBaHHe Ha HecTabinbHait acHoBe anbbo Takoi, sikas
Mo>a XicTauua

Po3Hbisi MaTapbisnibl (MapcTasbl) natpabytolb posHbix Thinay MauasaHHsy. HeabxogHa
3aCEnb! BLIKAPbICTOYBALL Na/lbIX0A3A4bIs LUPYGb! | Kaski A5 Aaa3eHara Teiny NajcTaskl.

HeabxopnHa 3aycénbl rpyHToYHa AakpyLiLb Wpybbl, Akis MaLylouua Aa NaBepxHi.
b

ab agnasesHacuj natpabasaHHAM.
Imnapuép

UK

LLIo6 3abe3neunTn HanexHe BUKOPUCTaHHS | Be3neyHy ekcryaTaLyio yCTaHoBKY, OTPUMYiATeCS
\HCprKLlH 3 ekcrnyarayi.

3aBXaV BUMWKaIITe EMBIIEHHS Nepe/ MoYaTkoM yCTaHoBKM, 06CyroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBKa MOXXe BUKOHYBATWCS Tilbkv NepcoHasoM 3 BiAnosiaHok keanidikauiero.
YcTaHoBKa N0BMHHa NPOBOAUTICS BIANOBIAHO 10 Ail04MX NpaBus.

He Topkaittecs setanei nig Hanpyroio (B TOMy YKCAi CBITNOAIOAIB, WO CBITATHCS).
CBiTUNbHUK He MOXHa MiAKiouaTh [0 fpkepena XWBNeHHs nig Hanpyroto. Cnouatky
NiAKIIONITh CBITUBHIUK A0 AKepena KUBNEHHS], @ NOTiM AKePeNo KMBEHHS A0 Mepesi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii fo Bibpauin ninctasi

Ha pisiux Matepianax (nigcrasax) notpibHi pisHi TuMM KpinubHUX enemenTis. 3aBxan
BUKOPUCTOBY#ATE BUHTU Ta Arobeni, siki NiaxoasTs 4ns AaHOro TNy NiacTaeu.

3aBxau MiLIHO 3aTsryiATe rBUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPIR A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyiite fonyctumi poboui TemnepaTypu. SAKIL0 He BKa3aHO iHwWe, NpuUcTpii
npuU3HayeHunit Ans poboTM B HOPManbHUX yMoBaX (TemMnepaTypa HaBKOJMILHBOTO
cepeposuua + 25 °C).

06cnyroByBaHHsi / OUMLIEHHS MPUCTPOIB AN BHYTPILIHBOTO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBAaTUCS CyXOlo TKaHWHolo 6e3 BMKOpUCTaHHS abpasusiB abo PO3UNHHMKIB.
YHUKalITe KOHTaKTY PilnHIA 3 @NEKTPUHIMM AETaNAMI.

BkasaHa noTy>HiCTb | CBITNI0BMI NOTIK MOXYTb 3MiHIOBATUCS Ha +/- 5%.

SIKIO y BAaC BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA A0 BUpO6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcii IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTAaHHS €NeKTPOTeXHIYHUX BUPOBIB AOCTynHi Ha Beb-
caiTi gucTprbloTopa 3a aapecoto: www.gtv.com.pl

TepMiH NpUAATHOCTI BUPOBY HeobMexXeHuiA .

rapaHTisi - 2 poku;

lapaHTisi He NOWMPIOETLCS Ha AEEKTH, WO BUHAKNM B PE3yNLTaTi yCTaHOBKM MPUCTPOIO He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLi, peMoHTy abo Moandikauii HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. lapaHTis
He NOLUMPIOETLCS Ha feeKT, BUKIMKaHI MeXaHIYHUM MOLIKOYKEHHSIM i BHACifok cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi X1BneHHs. BUpo6HUK He Hece BiNOBIfanbHOCTI 3a NOLIKOMKEHHS | 36UTOK,
LL{O € PE3YNILTATOM HENPaBMLHONO [y HEBIAMOBIHOCTI 3 IHCTPYKLIiEI0) BUKOPUCTAHHS! MPUCTPOIB.
Bynb-sika 3MiHa KOHCTpyKkLii abo TexHiYHUX XapaKTepuCTUK BWKIIOYAE BiANOBIAANBLHICTL
BUpo6HUMKa. [apaHTis NOWMPIOETbCA Ha poboTy npucTpolo. 3MiHK napameTpis B pesynbTari
XiMiuHUx abo GisnuHUX npoLecis (CTapiHHs, NOXKOBTIHHS, 3HebapBAeHHS, NOTYCKHIHHS i T. 4.) He
NiANAraioTh rapaHTIMHUM NPETEH3IsM..

ToBap Bianosiaac BUMoram 3akoHogaBcTBa Eponeiicbkoro Cotosy.

MpopykT BignoBigae BuMoram 3akoHogaBcTBa YkpaiHw, 3okpeMa noctaHosi KabiHety
Minictpis Ykpaiku Big 16 rpyans 2015 p. N 1077 “Tpo 3ateepmkeHHst TexHiuHOro pernameHTy
3 eneKTPOMArHiTHOI CyMicHocTi obnagHaHHs”, moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Big
16 rpynHs 2015 p. N2 1067 “Mpo 3aTBepmkeHHs TeXHIYHOMO PernaMeHTy HU3bKOBONLTHOIO
enekTpuyHoro obnagHanHs”, noctaqosi Kabinety MiicTpie Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3atBepmKeHHs TeXHIYHOTO PernaMeHTy eHepreTMYHOrO MapKyBaHHS eneKTPUUHIX
namn Ta CBITUAbLHMKIB”, nocTtakosi KabiHety Minictpie Yipainn Big 10 6epests 2017 p. N2 139
“TMpo 3aTBepakeHHs TeXHIYHOTO pernaMeHTy 0BMeXeHHs BIUKOPUCTAHHS esikix HeGe3neuHnx
pevoBUH B eneKTpquoMy Ta enekTpoHHOMy obnagHaHHi

He nepasbilwals AanylyanbHaii npaloyHaii Tamnepatypebl. Kani Hama iHwaii indap 3
To abCcTansBaHHe NagiHHa NpaLasalib y HapMasbHbIX yMoBax (TaMnepaTypa HaBakosbHara
acapopass +25 °C).

KaHcepgaupito / ubicTky abcranssakHs st JHyTpaHara yxblBaHHs HeabxoaHa pabiub
3 )anamoraii cyxoit aHydbl, 6e3 abpasiyHbix MaTapbisinay abo pactBapanbHikay. HeabxoaHa
nasbsraupb KaHTaKTy BafKacLi 3 3NeKTPblYHbIMI A3TansMi.

MpapacTayneHas MaryTHacLy i CBeTNaBbI CTPyMeHb MOryLb aapo3Hisauua +/-5%.

Y BbINaAKky naycranbix CyMHeBay afiHOCHa YCTaHOYKi Li X aKcnayaTaubli abctanasaHHs,
Tpaba 3BA3aLUa 3 BbITBOPLIAM abo MecuaM, A3e NpaaykT 6bly KynneHbl.

AKTyanbHbIf BEpCii IHCTPYKLbIi Na IKCMyaTaLbli 3NeKTPaTaXHIYHbIX Bbipabay AacTynHbIs
Ha caiiLie AbicTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbia He pacnaycioppksaelua Ha AddekTbl,  AKiA 3'ABiNIcA § BblHiky YcTanéyki
He Yy apnaBegHacli 3 IHCTPYKUBISHA, ¥ BbIHIKy paMoHTy abo 3MeHay, 3/3eicHeHbIx
HeynayHaBaxxaHail acobait. fapaHTbia He pacnayciopxeaella Ha AdekTbl, sKis 3'aBinica
¥ BblHiKy MeXaHiuHbIX MalLKOXKaHHsY, a TakcaMa § BblHiky nepaHanpyri ¥ anekTpacerki.
BuiTBOpUa He Hsice ajKa3Hacli 3a NawWwKomKaHHi i WKody, sKif 3'AyNsiouua BbiHikaM
HANpaBinbHara (ki cynspaublle faj3eHail  iHCTPYKUI) BblkapbiCTaHHs  Npbinanay.
Sikasi-Heby/13b 3MeHa KaHCTPyKubli abo TaxHiuHal cneupidikalpli 3apiMae afkasHaclp 3
BbITBOPLLbI. [ApaHTbIf Thl4biLLa NPaLel NPbIIaAL!. 3MeHb! NapaMeTpay, WTo iayie 3 XiMidHbIX
abo ¢isiuHbIX Mpauscay (cTapaHHe, naxayueHHe, 3HAKanApoyBaHHe, MaTasakHe i T.4) He
3'aynsiouua NpblyblHail 419 NP3T3H3I Y rapaHTbli.

TapMiH cnyx6bl Bbipaba — HeabMexaBaHb!

lapaHTbIs - 2 ragbl;

Mpagykt r ycrea Ey acato3ai
AKiA YBOA3AL X Y ycrBa. Bbipab r
004/2011 A6 6acneup! Hi3BakonbTHara aberanssanHa”, TP TC

020/2011 HiTHasA cy ub i cpoaxay”, TP TC 037/2016 ,A6
abmexaBaHHi NPbIMAHEHHA HeBACNEYHbIX P3ublBay Y BbIpabax 31EKTPaTaXHIKi i PaAbIETIXHIKI".
[lata BbITBOpYACL) - YKasaHa Ha ynakoyupl.

BobiBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, Monbiuda.

Pinian sbirBopupl: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitai.
KpaiHa Bbipaby - KiTait. [lanaTkosas iHpapmalibia AacTynHan Ha caiile www.gtv.com.pl i ¥ 3aase

akTam,
Ham TP TC

[lara Bur Ha yraKosLi.

uk. BupobHuk: [TB Monawp, syn. Mwesizgosa 21, 05-800 Mpykys, MonbLua.

uk. Dinist Bpo6HUKa - Cutn Keit Unteprwwnn LloJITA, No 19, Xoaseit Crpir, Mekin, KuTait.
uk. KpaiHa BupobHuuTea - Kutait

IMnoprep:

BG

C uen ocurypABaHe Ha MpaBuIHa eKCTVIoaTaumA 1 6e30MacHo GYHKUMOHMPAHE Ha MHCTANALMATA,

Tpsi6Ba Aa CieAiBaTe YKA3aHMATA OT MHCTPYKUMATA 33 0BC/YkBaHE.

* BUHarM, npeay /1a ce NpUCTLIYM KbM MHCTAAMPaHe, AEMHOCTU MO NOAAPBLKKA WM PEMOHT Ha
Ypesia, 3axpaHBaHeTo TpABGBA Aa Ce U3KOUM.

 VIHCTa/MpaHeTo MOMe A3 M3Mb/IHY CamO NepcoHan, CboTBETHMUTE

* VIHCTanmpaHeTo TpAGBA A1 CE M3Mb/IHM B CHOTBETCTBYE C ACNCTBALLMTE Pa3nopeady.

* He e noa ( cBeTeu.\we LED anoam).

* He 6uBa aa csbp3sate TANIO CbC 3aXp: 0 noa,

MbpBo TpAGBa /13 CBLPIKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea
TOBA A1 BK/IOYMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPOCTBO KbM €/IeKTPMYECKaTa MPeXa.

* He 61183 /13 MHCTa/MpaTe yCTPOICTBOTO BbPXY HECTABIIHA WA MOAATMBA Ha BUGPALYM OCHOBA.

* PasnnuHuTe Matepuann (OCHOBM) M3MCKBAT P BUZOBE Kp! BuHarm
3noN3BaiiTe A106e/M 1 BUHTOBE, MOAXOAALLM 33 AAAEHNA BIAL OCHOBA.

 BuHar TpAGBa /1a 3aTerHeTe CUTHO MOHTAXHMTE BUHTOBE KbM OCHOBATa.

*[la He ce HajBMWABaT AONYCTUMMTE Temnepatypu Ha paboTa. AKO He e MOCOYEHO ApYro,
YCTPOICTBOTO @ MpUroAeHo 3a pabota MW HOPMANHM YC/IOBMA (TeMNepaTypa Ha OKOJHaTa
cpepa +25 °C).

* MoaApwIKKaTa/NOUNCTBAHETO Ha YCTPONCTBATa 3a MO/I3BaHE Ha 3aKPUTO TpAGBa Aa ce M3BbpWBa

GTV Poland S.A,, ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl

Yn. Mwesspoea, 21, 05-800, Mpykys, Monbwa




CbC Cyxa Kbpna, 6e3 He Ha win TpaGea aa ce
M36ATBa KOHTAKT C e/IeKTPUYECKHTE YacTH.

* MocoyeHaTa MOLHOCT M CBET/IMHEH NOTOK MOraT Aa e pasnu4asar ¢ +/-5%.

* B cnyqaii Ha CbMHEHHsA OTHOCHO MHCTa/IMPAHETO W/ eKCM/IOATaUMATa Ha YCTPOIICTBOTO, TPAGBA
/43 Ce CBbPIKETE C NPOM3BOANTENA MM C THPrOBCKMA MYHKT.

© AKTyanHUTe BEPCMM HAa MHCTPYKUMMTE 33 eKCM/IOATALMA Ha eNeKTPOTEXHUYECKU ypeau ca
AOCTBMNHU B CaiiTa Ha AUCTpUbyTOpa www.gtv.com.pl

OTrOBOPHOCTTa Ha NPOM3BOAVTENA He 0BXBalLA AedeKTH, B pesynTar Ha

MHCTaZlaUMs Ha YCTPOMCTBOTO, HECbOBPaseHa C WHCTPYKUMMTE, PEMOHT WM MOaMdUKaLMA OT
nmua, nospean u or pudecKaTa mpexa.

MPOM3BOAMTENAT He HOCM OTTOBOPHOCT 33 WETM W 3ary6u, MPUUMHEHM OT HEMpaBuHa

(HeCbOTBETCTBAWA HA Te3W MHCTPYKuMM) ynotpeba Ha YCTpoWicTBOTO. BeAka MoavduKauma Ha

KOHCTPYKUMATA MM TeXHMYECKNTE CrieL PHOCTTa Ha T

OTroBOPHOCTTa Ha NPOM3BOAMUTENA CE OTHACA A0 PyHKLY Ha 7 Mp

B MapameTpuTe, MPOMSTUYALW OT XMUMMUHM WM GUSUYHW MPOLECH (CTapeeHe, MOXbATABAHE,

obesueTABaHe, MaTUPaHE 1 AP.), He NOANIEXAT Ha PeKNaMaLINA.

MpoayKTLT OTroBapa Ha Ha EBponeiickua cbio3 U Ha
PEeIIaMeHTUTE, KOUTO MM BLBEMKAAT B HALMOHASHOTO 3aKC T8O, MoBeue

Ta Ha 3aKOH

zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazecim propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pricvricivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

MoXeTe Aia HamepwTe Ha yebcaiita www.gtv.com.pl 1 B AeknapaunaTa 3a CbOTBeTCTBHE.

SL

Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili

za uporabo.

 Pred zaCetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.

* Montazo lahko opravi izkljuéno posebej pooblas¢eno osebje.

* MontaZza mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

* Razli¢ni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

 Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugate, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

* Zavzdrzevanije, enje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektri¢nimi elementi.

* Navedena mot in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

* Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehni¢nih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvajalca ne zajema napak, ki so posledica nepravilne namestitve naprave v nasprotju
z navodili, popravil ali sprememb, ki jih izvajajo nepooblad¢ene osebe, mehanskih poskodb ter
prenapetosti iz elektrinega omrezja. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za $kodo in izgube, ki
50 posledica nepravilne (ne v skladu s tem navodilom) uporabe naprave. Kakr$na koli sprememba
konstrukcije ali tehni¢nih specifikacij izkljucuje odgovornost proizvajalca. Odgovornost proizvajalca se
nanasa na delovanje naprave. Spremembe parametrov, ki so posledica kemicnih ali fizikalnih procesov
(staranje, rumenenje, razbarvanje, matiranje itd.), niso predmet reklamacij.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisov, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.

BS

Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanije prije nego $to ponete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punja¢, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

* Uredaj za unutrasnje koristenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koristenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mijestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale uslied nepravilne instalacije uredaja suprotno
uputstvu, popravke ili modifikacije od strane neovlastenih osoba, mehanicka ostecenja i prenapone iz
da& d a Stete i gubitk tale usljed

elektricne mreze. Proi; snosi
s ovlm upu!stvcm) upotrebe uredaja Svaka modifikacija konstrukcije ili tehnickih specifikacija isklju¢uje

i ¢a odnosi se na rad uredaja. Promjene parametara
uzrokovane hemijskim ili ﬁzlcklm procesima (starenje, zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu
reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni

 Za odrz ¢iscenje uredaja za unutradnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava li rastvaraca. Izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektriénim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale zbog nepravilne instalacije uredaja
suprotno uputstvu, popravke ili izmjene od strane neovlascenih lica, mehanicka ostecenja i
prenapone iz elektricne mreze. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale zbog
nepravilne (neuskladene s ovim uputstvom) upotrebe uredaja. Svaka izmjena konstrukcije ili
tehnickih specifikacija isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se
na funkcionisanje uredaja. Promjene parametara uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima
(starenje, Zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego sto poénete s radovima na instalaciji, odrzavaniju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlaséeno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjag, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pricvri¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pri¢vri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koris¢enje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraa. lzbegavajte kontakt te¢nosti s elektri¢nim delovima.

* Navedena snaga i svetlosni mlaz moze se razlikovati za +/-5%.

* U sluéaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori¢enje uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih pi
distributera www.gtv.com.pl.

.

su dostupne na veb-sti

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale zbog nepravilne instalacije uredaja
suprotno uputstvu, popravke ili izmjene od strane neovlas¢enih lica, mehanicka ostecenja i
prenapone iz elektriéne mreze. Proizvodal ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale zbog
nepravilne (neuskladene s ovim uputstvom) upotrebe uredaja. Svaka izmjena konstrukcije ili
tehnickih specifikacija isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se
na funkcionisanje uredaja. Promjene parametara uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima
(starenje, Zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Co uen paa ce obesbeau npasunHa ynotpeba u 6esbeaHo paboTterbe Ha UHCTanaLMjaTa, cieaete

ro ynarcTsoto 3a pa6ora.

 CeKoral MCKNy4eTe ro HamojyBarbeTo npef /a MOYHETe CO WHCTAaNaLuja, OapMKyBarbe M
ONpaBKM Ha ypeaoT.

* MHCTanaupjata Mose /1a ja NpaBat camo COOABETHO KBAAMGUKYBaHM MU,

 MHcTanaupjata Tpe6a aa 61ze U3BpUIEHa BO COMNACHOCT CO BaKeUKUTE NPOMUCH.

« [la He ce JONMPaaT eNemMeHTITE NOf, HANOH (Tyka 1 ceeTieukuTe LED anoan).

 CBETNIEYKOTO TeNO He cmee Aa 61ae NOBP3aHO Co HanojyBakbe Moz HanoH. MpBuUH, NoBp3eTe ro

CBET/IRYKOTO TeNo o €70 a N0T0a CO p HanoH.
* Ypesot He cmee fa ce Monmpa Ha NOy10ra Koja @ HecTabuHa MM NO/YIOKHa Ha BUGPALMA.
*3ap notpe6Hu ce p cBp3y enemeHTn. Cekoraw

ynoTpe6ysajTe 3aBPTKY 1 WTUMKI KOW CE NMOTO/HM 33 BUAOT Ha NOA/OraTa.
 CeKoralu LIBPCTO 3aTerHeTe 1 3aBpTKMTE LTO 10 NPULBPCTYBAAT ype/oT Ha NOBPLUMHATA.
* He ja HagmuHyBajTe ao3soneHarta pabota Temnepatypa. OCBEH ako He e NMOMHAKy HaBefeHo,
YpeaoT e Au3ajHUpaH A3 paboTi BO HOpManHu ycnoeu (temnepatypa +25 °C).
© OppiyBatbe/uUCTErbe Ha ypeaoT 3a Tpe6a aa ce

co cysa kpna

GTV Poland S.A,, ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl

Yn. Mwesspoea, 21, 05-800, Mpykys, Monbwa




6e3ynotpe6a Ha abpasnBHM MaTePHja/N UM PACTBOPYBAYM. U36erHyBajTe KOHTAKT Ha TEYHOCTA
CO eNEeKTPUUHITE AeN0BM.

* [laneHata MOKHOCT 1 NPO3paYHMOT GAIYKC MOXKAT A3 Bapupaart +/-5%.

 [IoKO/IKy MMaTe COMHEXH NOBP3aHU CO MHCTa/aLmjaTa v ynoTpe6aTa Ha ypesoT, Be MomMme
KOH jre ro WM np 0TO MecTo.

« TeKOBHMTE BEP3MY Ha YNaTCTBOTO 3a YNOTPe6a Ha eNIeKTPO-TEXHUUKMTE NPOM3BOAM Ce AOCTANHM
Ha Beb cTpaHaTa Ha avcTpubyTepoT www.gtv.com.pl

He rv ondara HaCTaHaTV KaKo pesy/TaT Ha HenpasunHa
VHCTanaupja Ha ypeaoT crp Ha ynarcTsoro, 20 op, H

mua, y v np on P mpexa. N OT He cHocn
©OATOBOPHOCT 33 OWTETYBak>a 1 3ary6y KoM Ce pesy/TaT Ha HenpaBH/IHa (HECOOABETHa CO 0Ba yNaTCTBo)

OAroBopHOCTa Ha
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shwdwwwwnwupuwlnn)  ogunwgnpddwl hbinliwlpnd wnwowgwd — Juwudwdph W
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ja MCKNydyBa OAFOBOPHOCTA Ha NMPOV3BOAMTENOT. OATOBOPHOCTA HA MPOM3BOAMTENOT Ce OAHECYBa
Ha YHKUMOHMP: Ha ypegor. N Ha KaKO Pe3y/ITaT Ha XeMUCKA Wi
Gu3MUKM NpoLecH (CTapeerbe, NOXO/TYBatbe, NMPOMEHa Ha 60jaTa, MaTUParbe UTH.) He MOA/NIEKAT Ha
PpeKnamaumm.
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Tin scopul de a asigura o utilizare corect3 si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de ali siapoi sursa de ali lareteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

» Diferite materiale (substraturi) necesitd diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depdsiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curtarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizatd folosind o carp3 uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

 Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Responsabilitatea producdtorului nu acopera defectele rezultate din instalarea necorespunzitoare
a dispozitivului, contrar instructiunilor, reparatiile sau modificirile efectuate de persoane
neautorizate, deteriorarile mecanice si supratensiunile din reteaua electricd. Producdtorul nu este
responsabil pentru daunele si pierderile rezultate din utilizarea necorespunzatoare (neconforma cu
acest manual) a dispozitivului. Orice modificare a constructiei sau a specificatiilor tehnice exclude
responsabilitatea producatorului. Responsabilitatea producatorului se referd la functionarea
dispozitivului. Modificarile parametrilor cauzate de procese chimice sau fizice (imbatranire,
ingalbenire, decolorare, matizare etc.) nu fac obiectul reclamatiilor.

Produsul respecta cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementarilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gésite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Sistemi diizgiin isladacayinizdan amin olmaq va onun tahliikasiz islamasini tamin etmak tgiin

istismar talimatina amal edin

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va tamirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyats malik iscilar tarafindan hayata kegirils bilar.

* Quragdirma gtivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

« islayan hissalara toxunmayin (o cimladan islak halda olan LED-lara).

 Cihazi heg vaxt islak halda olan gidalandirici kabela gosmayin. Svvalca cihazi gidalandirici kabela
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya gosun.

 Cihazi heg vaxt qeyri-sabit biinovra izarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Muixtalif materiallar (btinévralar) mixtalif ndv sabitlama talab edir. Hamiga miiayyan bir biinévra
tiglin nazarda tutulmus vintlardan va saybali boltlardan istifada edin.

 Cihazi barkidan boltlari hamiga mohkam sixin.

« icaza verilan is temperaturu hadlarini asmayin. Sksi geyd edilmadiyi taqdirds, bu

cihaz normal saraitda (milhit temperaturu +25 °C) istifada tigiin uygunlasdinimisdir.

* Qapali makanlarda tatbig olunmag magsadila nazards tutulmus cihazlar temiz saxlamag tgiin
quru pargadan istifada edin. Heg bir asindirici madda va ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

* Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagli taraddiidlariniz oldugda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

o Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi zra istifadagi talimatlarinin an miiasir versiyalari

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

istehsalginin masuliyyati cihazin talimata uygun olmayan qurasdiriimasi, icazasiz saxsler tarafindan
tamir va ya dayisiklik edilmasi, mexaniki va elektrik galan garginlik
dalgalanmalari naticasinds yaranan qiisurlari shats etmir. istehsalgi, cihazin yanlis (bu talimata
uygun olmayan) istifadasi naticasinda yaranan zarar va itkilara géra masuliyyat dasimir. Har hansi
bir konstruksiya va ya texniki spesifikasiyalarin dayisdirilmasi istehsalginin masuliyyatini istisna edir.
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Stnwnpuwl wwwnwé ogunwgnpdnudp b wlywnwilig 2whwgnpdnidl wwwhnytine hwdwp,

hbwnltp oqunwgnpdUwl hpwhwlgubphl.

e Uhpin wlgwunbip hnuwlpp Uwhupwl  uwpgh  wnbnunpnuwp,  uwwuwnynudp Yud
Jtpwlunpngnup:

* Stinwnpnudp Ywpnn £ hpwlywlwgdtp dhwit hwdwwwnwupuwl npwywydnpned ndubignn.
wlidlwlwauh Yynnuhg:

* Stinunnnudp wtng £ hpwlwbiwgyh gnpdnn YulnUwlwpgbinh hwdwawu:

* Uh nhwtip hnuwlig nitubignn dwubnpht (wyn pyncd (ncuwydnp intuwnhnnubph):

o Lnuwwnnlt swbing £ dhwgdwd huh windwd hnuwlph ulnigdwl wnpynuphl: Uhgenud
dhwgnbp (ntuwnnit hnuwligh winpinephl, www' hnuwbgh wnpjnipp guiight:
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* Swppkp Wnuetpp (hhuetipp) wwhwlgnud BU tnwnppbp wbuwyh wdpwgnedubp: Uhon
ogunwagnnpdtip wuinunwlutin W nyneptijutin, npnug hwpdwn Bu hhdptiph nbuwyhl:

* Uhun wdpwignbip wunnunwlltnp, npnbig uwnpep Ygnud U dwytipbuhl:

*Uh gbpwqulgbp pnywwnpbh  wphiwnwlpwht  gipdwunh6wlp: bt wy pwl
lwhiwwnbuduwd sk, uwpep Uwhiwnbudwd £ unpuw) wwydwlutpnud wphuwnbine hwdwn
(2ppwlyw Uhgwdwynh stipdwuwnhéwln +25° C):

* Lbipphl uwppbiph wbhilhywiwl uywuwpynuwp/dwepnudp wbne £ hpwlywlwgdh snp
2npny, wnwlig hnynn Wnuebinh Ywd inwhglbiph ogunwgnpddwl:

tuntuwthtip htnnuyh 2tinwdhg EEGunpulwt dwutph hbn:

* Wu hgnpnuegnip W (ncuwidnp hnupp Ywipnn BU wwnptip (hukg +/- 5%-nu:

* bt nnip Juuywdlitn ndubie uwpgh nbnwnpdwl Yuwd ogunwgnpddwl yepwptinjwy, nhute
wpunwnpnnhl jud Juéwngh Ytwn:

 Elihnpulywl wpnwnpwlph ogunwgnpddwl hpwhwlgutinh pupwghly wwpptpwlutpp
hwuwUtih £ nhunphpynunnph Yugenwd® www.gtv.com.pl hwugting:

Gpwptuhpp sh Ubpwnnut wjh rEPNLURINLLENRD, npnlp  wnwewgt] BU  nLuwwnnth
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liyyati cihazin i asina aiddir. Kimyavi va ya fiziki proseslar (qocalma, saralma,
rangin solmasi, tutqunlasma va s.) naticasinda yaranan parametrlarin dayismasi iddia mévzusu
deyil.

Kimyavi va ya fiziki proseslar naticasinda (kdhnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlasma va s.)
parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla alagali talablara daxil edilmir.

Bu mahsul Avropa ittifaqi ganunvericiliyina uygundurBununla bagli daha atrafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.
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o L paK YblHanraH Kybar 6ynarbiHa Ty Kepek. A p: Kybar
6GynarbiHa, aHAAH KUMNH TAPMAKTBIK Ky6aT GyN1arbiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

 TY3MEKTY TYpyKCy3 Xe TUTMPO® GOroH Herusre KoiGoHy3

 Ap KaHzal matepuanaap (Hernsaep) ap KaHaal TYPASTY BEKUTKIY INEMEHTTEPMH Ta/an Kbinar.

Ap [aiibIM OLION HETU3AWH TYPYHe MbIK6! MeHeH KO YHy3.
* TyamexTy betke Aaiibima be
* Ypykcat 6epl WwTee Temnepar . Jrepae bawkacsl Genrmneqbece,

annapat KaAyMKM WapTTapaa (ainaHa-yeipeHyH Temnepatypacbl 25 °C) MwTeere apHanraH.

© Muku naiiaanadyy yuyH TysyIyWTYH Teiineecy/Tasanoocy abpasvsayy Kapawatrapabl e
SPUTKUUTEPAM KONOHBOCTOH KYPraK YynypeK MEHEH JKYPrysynyLy Kepek.

CyIOKTYK3NeKTp BenyKTepyHe Titbelum Kepek.

© Byn KyBaT »aHa apblK arbiMbl + - 5% ©3repyLuy MyMKYH.

 Ty3MEKTY OpHOTYY e Naiifananyy 60loHYa KaHaaabIp 61 WwekTee 60/1Co, BHAYPYYUYTe e
CaTyy NyHKTYHa Kapbi/ibIHbI3.

* 3nekTp 6 yy 60t0HYa H; yuypaars! |
AMCTPMBLIOTOPAYH WwW.gtv.com.pl
Be6-caifTbiHaa VY: PaKTbIH bIAirapbiM YKyyry GepunbereH xakrap

TapabblHaH Hyckamara binaiibik 3MEC OPHOTYYAaH, aHbl OMZOOAOH JKe ©3TePTYYASH ynam
Keun Yblkka Gy3ynyynapapl kantabaiit. Kenunamk mexanmkanbik GysynyynapaaH »aHa Kybar
TapMarbiHbiH YbIHa/NYYCYHYH ©/iAe-blnAbli GONTOHYHaH yNnam Keun YblKkaH KeMuunkTepau

Jodoymo 6 gobogymo 3Mmglgdol 3)wgase 3edmf3gnmo 3sfmady@madals
(20300, 339300003, F5YBIMIMIDS, 338YMoEds @5 5.8.) of J308@IdMIOS
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aT. LU PaKTbl Tyypa 3Mec WWTETYYAeH Kenun ublkkaH Bysynyynap »aHa sbiaHAap
(Hyckamanapra binaibik 3mMec) Y4YH BHAYPYYYY KOOMKep: TapTnaiT. KoH

we y H  ©3TEPTYY HAYPYYYYHYH KOOMKEpPHYMNIMH

KOKKO ublrapaT. Kenuiamk WamublpakTblH WLTEBCYHe TapailT. XMMWANbIK KaHa (Gu3MKanbik

NpOLecCTepANH (3CKUPYY, capraiyy, TYCTYH 83repyuy, KYHYPTTee x.6.) HaTbiiikacbiiaa 601roH

gg;]ba@ababan cgaﬂo@;]bnmn nEq;mﬁlasuno bg@ﬁnbs{?g@maoo 390bs0@BY www.gtv.com.pl, w
E 3yl 03 30900 s EAC L 30

[l00MaTTapbIHa XKATNANT.

BYIOMZIyH KbI3MaT MOOHETY - YeKcu3

Kenunguk 2 xbin

©Hym EBpona BMPUMAUIMHMH MbI3aMAAPbIHBIH TaNlaNTapbiHa atan ainTkaHaa, SHEPreTUKabIK
O Y4YH HETV3AEpAM Ty3yn »KaHa anapapl YAyTTyK Mblﬁaamnapra VHTErpaumanoouy

KK

, KK OpHatyapb! aypeic nait
it

JKaHe Kayinci3 nai v, 13 €Ty YLUiH,

p

*Kyp PAp! OpHaTYAbI,
DPKALLAH KyaTTbl OLWIPIHi3..

* OpHaTyapl TeK TUicTi 6inikTiniri 6ap mamaH opbIHAAY anaapl.

© OpHaTy KONAaHbICTaFbl EPEKeNepre CaKec OpbIHAANYbI KEPEK.

* Tok eTki3eTiH 6eniktepre (COHbIH, iLLiHAE XapbIK AMOATAPbIHA) KON TUT36eH;3.

o LLamap! KyaT KesiHe Torbl 6ap Kesfe Kocyfa GOnMaiibl. ANfFalikbla Wamabl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COIaH KeiliH FaHa TOFbl 6ap Keire KOCbIHpI3.

* KypbinfbiHbl HEri3i TypaKcbi3 Hemece Aipin 60naTbiH epre KoMMaHbI3

 DpTypni matepuanaap (Herisaep) ap Typai Gekitne 3neMeHTrepm KaMeT eTeli. DpKalaH Konaa
Bap Heri3 TypiHe caiikec byp: P MeH Tt

© KypbinFbiHbI 3pKaLuaH Heri3 6eTiHae MbIKTan ycran TypamH 6ypaHaanapmeH Gekitinis.

 PYKCaT eTifireH ymbic patypacbiH Erep 6ackalwa kepcetinmece,
YPbINFbI KA/bINTbI XKaFAAAa KyMbIC icTeyre ap H opTa patypacl: 25°C).

© IWKi KypbI/FbINAPFa TEXHUKA/IK KbI3MET KepceTy / Tasanay yMbiCTapbiH abpasustepsi Hemece
epiTkiwTepai KonaaHbai, Kyprak wybepekneH opbiHAaHbI3. dnektp Torbl 6ap Geniktepre
CYMbIKTBIKTbIH TUIOIH 60/14bIPMaHbI3.

* B/ KyaT MeH JKapblK afblHbl +/- 5% LamacbiHAA ©3repyi MyMKiH.

 KypbinFbiHbI OpHaTYFa Hemece NalijananyFa KaTbICTbl KyMaHiHi3 6onca,

eHjipyLLire Hemece caTy OpHbIHa XabapaacblHpI3.

 IN1eKTP eHIMAEPIH NaiifianaHy KeHIHAEr HYCKayNbIKTapAbIH afbiMaaFbl HYCKanapbl!
AUCTPUBBIOTOPABIH Be6-CaitTbiHAA KON KeTimai: www.gtv.com.pl

KbI3MET KopCeTyAi Hemece eHzeyai Gactamac GypbiH

Keningjk apbiKTaHaplpy —acnabbiH Hyc»gaynbngxa ColiKeC emec OpHaTy, OHbl KeHaey

wobonopay Genrmneren 2017 4 y bl EBpona TUHWH  )KaHa
KeHewnHuH (EB) 2017/1369 PernameHtuHe xoon 6eper. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BONILTTYY KabayynapablH KOoNcy3ayry )eHyHae ,”5b TP 020/2011 « TexHWKa/bIK KapaxaTTapAbiH
3/IEKTPOMATHUTTUK LalikewTurny, BB TP 037/2016 «3neKTp xaHa pagvoTexHuka bylomaapbiHaa
3bIAHAYY 3aTTapAbl KONZOHYYHY YeKTeo yHaery H bINAVbIK KeneT.
KeHypu maa/biMaTTbi www.gtv.com.pl caifTbiHaH aHa WaikewWwTHK AeKNapauMANapaaH TancaHbi3
6onor.

OHAYPY/ITOH KYHY - TAHTaKTa KOPCOTY/ITOH.

©Haypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHAypyyYyHYH duavans:: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaii.

BHAYpYYYY enke - KbiTaid.

TG

Dactypu nctudopabapupo pron KyHes, To 60Bapin XOCUN KYHE/, Ki LYMO cucTemapo 6a Taspu

AypycT 6a Kop mebapes, Ba oH 6exaTap Kop MeKyHaz,

* Xamelua ;ap xoTup Aopes, ki Kab a3 Hach, HUroXA0pPH & TabMMPH JACTTOX TAbMUHOTM 6apKPO
KaTb KyHe.

© HacBKyH# TaHXO a3 YOHNGM aHYom foaa

 Hac6kyHin 6oag KOHYHMM y aH4oM 10713 Wwasag,.

e Ba Kucmxou 4apaéuu GapkgowTa gacT HapacoHes (a3 yymna LED-xo xaHromu davon
ByaaHaLLoH).

© Xey, rox TMPrakpo 60 HOKWAN TabMUHOTK YapaéHn 6apkaoluTa NaiiBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKWAM TALMUHOT Ba CUNAC HOKWM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiBacT KyHes,

 Xev rox JacTroxpo Aap nosun HoycTyBop & 6a Nap3nu Xaccoc Hach HakyHe,

Hemece YaKineTTi emec Ty 13 ] iHae Ty

i Keninajk y HITWXKeCiHAe KaHe KyaT eniciHaeri
KepHeyaiH aybITKybl HaTWKeciHae Ty ynap i i Wwamap!
TuiciHWe naitaananbay (HycKay/biKKa CaliKec emec) HaTUKeciHAe Nailaa 6onfaH 3aKbiM MeH 3anan
YLUiH »ayan 6epmeitai. Kes kenren Au3aitH mogndukaumace!
Hemece cunartrama iHil iriH XKOKKa p
LaMHBIH KYMbICbIHA KO, HaHe ¢ npot
capralo, TyccizaeHy,
AaK Tycipy KaHe T.6.) TybIHAANMTbIH NapameTpaepaeri e3repicTep KeninAikneH KaMTbLAMANRAbI.
OHIMHIH, KbI3MET eTy Mmep3imi - LekTeyci3
Keningjk mepsimi - 2 bin
©Him Eyponanbik OAaK 3aHHaMACbIHbIH TananTapblHa CaliKec Kenesi, o SHepreTMKasbik
TaHGanay/apiH HerisiH 6enrineiai xaHe oHbl YATTbIK 3aHHamara bipikTipesj.
epeskenepiH 6enrineiigi ©nim KO TP 004/2011 ,”TemeH BOMbLTTbI KabAbIKTapAbIH, incisgjri

. Keninajk
(eckipy,

. (acocxo) HAaMyAXou TYHOTyHM po Tanab y!
Xamelua a3 BUHTXO Ba 60/1TxoM neyaopu Aytapadan myBoduK 6apou XamuH Hamyau MOMrox
nctudopa bapes.

* BOATXOPO, K1 IACTTOXPO 62 NOWrOX BAC/ MEKYHAH/L, XaMELLa CaxT MaxKam KyHe/,

* XapopaTu n4o3aTaoaaLlyaan Kopupo adayH HakyHes, Arap TapTbi aurape newbuHR Hawyaa
6olwag, AaCTrox|M Maskyp 6apou KOPKYHit 4ap apouTi MyKappapii (Xapopatin myxuTu 3uct
25°C) MyTOBMK KapAa Lyaaact.

* Bapov T03a HUTOX AOLLITaHN 6apou Aoxunm 61Ho a3 maton
XyLWK uctudoaa bapea. AroH moaaaxom abpasusil & xankyHaHaaxopo uctudoaa Habapes. Xap
ryHa Tamocu 6aliHi KMCMXOM MOeb Ba 6apKpPO Newrmpin Hamoes,

© PeiiTUHIM KyBBaW SB/IOHLIY/A Ba ap3uLLM YapaéHU PYLLIHOM METaBoHaz, a3 /- 5% dapk KyHas,

* Arap fa3 Hac6 kapaaH é uctudoga bypaanm aactrox Wwybxa aowra Gowea, 60 UCTEXCONKyHaHAA
& dypyLUroxu YakaHa Tamoc r1pea,

. [£aCTypXOM KOPBAP OMAM CTUGOAAN TAYXM3OTH INEKTPOTEXHMKA

Typanbl””, KO TP 020/2011 " HWTTIK yianecimainiri””, KO
TP 037/2016 ,”IneKTpoTEXHMKA *aHe PaanoTexHUKa eHIMAEpIHAE KayinTi 3aTTapabl KONAaHYAb!
wiekTey Typanbl”” TanantapbiHa CaliKec Keneaj.

TonbIFbIPaK aKNapaTTsl WwWw.gtv.com.pl caliTbiHaH aHe CaliKeCTik Typanbl Manimaeme/eH Tabyra
6onagpl.

OHAjipinreH KyHi - KaNTamaa KepceTinreH.

©Haipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, MonbLua.

OHaipywiHiH duananst: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTait.

OHaipyLwi en — KpiTait.

KY

OpHoTyyHy Tyypa aHa Koorcys
KONAOHYY BOIOHYa HyCKamanapAbl aTkapbiHbI3.

* TY3MKTY OpHOTYY, Teii/1e6 e OHA00HY HLUTOOA0H MyPYH ap AalibiM 3/1eKTp KyBaTbIHEUYPYHY3.
* OpHoTyy Yy y pab raHa KYPry3ynywwy Kepek.

KamCbI3 Kby YuyH

/iap COMOHau AUCTpuBIoTOp AacTpac MeboLuaHa; www.gtv.com.pl.

Macby/MATA UCTEXCONKYHAH1a KamBYAVX0epo, Ki Aap HATUYa HACGM HOAYPYCTH AACTTOX XAObH
[iaCTypaman, TabMup & TafiiMpoTM LWaxXcoHu BGemyo3at, 3apapu MexaHuKi Ba 6anaHawasum
wuanatv wabakau bapki 6a Byyya omagaaHs, aap 6ap Hamerupag, MctexconkyHaHaa 6apon
3apapy Tanaote, Ku a3 uctudopan Hoaypyct (MyBoduKM WH aacTypaman Habyaa) 6a sydya
OMajiaaHz, 4asobrap Hect. Xap ryHa TafiiupoT /ap Tapx & XyCYCUATXOW TEXHUKA MacbynAaTA
MCTEXCONKYHAHAAPO UCTUCHO MeKyHaz, MackyaMATU MCTEXCONKyHaHaa 6a KopW AacTrox Aaxn
popag. TafupoTU napameTpxo, KM Aap HaTU4au PaBaHAXOM KUMWEBM € GU3MKIA (KYXHALaBWA,
3ap/LaBi, TaFMMpU paHr, Xupalwasi Ba £.) 6a aman omagaaHa, 6a AabBoxon Kadonatin Aoxun
HamewwasaHa,

MaxcynoTv maskyp 6a Tana6oTe, ki a3 CaHa/IxOM KOHYHTY30pum

WUttuxoan Aspyno 6apmeosaHa, a3 4yymna 60 TaHsumu [MapaymoHu ABpyno uaxopuybau
Tamfary3opum aHeprus

83 MyKappapoti

6a KOHYHTY30PUM MUANIA BOPUZ, HAMYAAHM OH MyBOGUKAT MekyHaa, LLiymo Tadennotm Gewrappo
Aap 6opau oH Aap comoHan www.gtv.com.pl Ba Aap IbAOMUAXOM MyTOBMKAT Naitao Xoxea kapa,”

GTV Poland S.A,, ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl

Yn. Mwesspoea, 21, 05-800, Mpykys, Monbwa
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Ulgamy dogry isledyandigirize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyerifi we howpsuz islemegi

agin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
¢ykarmani.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgarler tarapyndan amala agyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala asyrylmalydyr.

* Janly béleklere degman (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirman. Ilki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdirir, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdirifi.

* Enjamy hig wagt durnuksyz tistde ya-da titrema sezewar bolan tstde gurnamari.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyar. Elmydama berlen esasyri gérnisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyri.

* Enjamy, onufi biine berkidyan boltlary elmydama gekdiriri.

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gegmari. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyri temperaturasy +25°C).

o Igerkiisler Ggin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tigin gury mata ulanyri. Iyiji maddalar ya-da
erginlerifi hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik bolekleriniri arasynda galtasmalaryf 6ridini alyri.

* Gorkezilen giiyg derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% Uiytgép biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada stibhelenyén bolsariyz, 6ndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlasyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalarynyr hazirki zaman wersiyalaryny
paylayjynyri internet sahypasynda: www.gtv.com.pl tapyp bilersiriiz.

Ondiirijinin jogapkargiligi, gurnama gorkezmesine layyk bolmadyk enjam gurnamasy, rugsat
berilmedik adamlar tarapyndan abatlayys ya-da tytgetme isleri, mehaniki zeperler we elektrik
ulgamyndan gelip cykyan asa napryazeniye sebapli dérén kemgilikleri &z igine almayar. Ondiiriji,
enjamyri nadogry (bu goérkezme bilen gabat gelmeyan) ulanylmagy netijesinde yiize ¢ykan
zeperler we yitgiler gin jogapkarsilik cekmeyar. Dirli gurlug ya-da tehniki ayratynlyk tytgetmeleri
éndiirijinif jogapkargiligini aradan ayyryar. Onddirijinifi jogapkérgiligi enjamyri isleysine degislidir.
Himiki ya-da fiziki hadysalar (garrylyk, sarymtyk rerk alma, refik tiytgemegi, matlasma we s.m.)
netijesinde yiize ¢ykan parametr Gytgemeleri kepillik talaplaryna girmeyar.

Himiki ya-da fiziki proseslerifi netijesinde yiize ¢ykyan parametrlerifi tytgedilmegi (garramak,
sarylamak, refiklemek, jiibiitlemek we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn dldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun gykaryjy hékiimetinifi kanunlaryf talaplaryna, esasanam
Yewropa Parlamentinifi diizglinnamasy energiya ‘malary Ggin itleyan we
milli kanungylyga gecirmek Ugin dizgiinlerine layyk gelyar. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk beyannamalarynda has girisleyin maglumat alarsyriyz.”

Uz

Tizimni to‘g'ri ishlatishingizga va u xavfsiz ishlashiga ishonch hosil gilish uchun foydalanish

qo’llanmasiga amal qiling

e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o‘chirishni unutmang.

* O'rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O'rnatish amaldagi gonun-qoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chiroqqga) tegmang.

« Fitingni hech gachon ishlab turgan quvvat beruvchi kabelga ulamang. Avval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqga ulang.

« Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

© Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

* Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatiimagan bo'lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

 Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech ganday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuglik va elektr gismlari
o'rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

* Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining giymati +/- 5% ga farq gilishi mumkin.

* Jihozni o‘rnatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo‘lsa, ishlab chigaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

o Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi qo‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

Ishlab chigaruvchining javobgarligi qurilmaning qo‘llanmaga mos kelmaydigan tarzda o‘rnatilishi,
ruxsatsiz shaxslar tomonidan ta’mirlash yoki o‘zgartirish, mexanik shikastlanishlar hamda elektr
tarmog‘idagi kuchlanish o‘zgarishlari natijasida yuzaga kelgan nosozliklarni 0z ichiga olmaydi. Ishlab
chigaruvchi qurilmaning notog’ri (ushbu go‘llanma bilan mos kelmaydigan) ishlatilishi natijasida
kelib chiggan zarar va yo‘qotishlar uchun javobgar emas. Har ganday konstruktiv yoki texnik
qurilmaning ishlashiga tegishlidir. Kimyoviy yoki jismoniy jarayonlar (qarish, sarg‘ayish, rang
0‘zgarishi, xiralashish va hokazo) natijasida yuzaga kelgan parametr o‘zgarishlari kafolat da’volariga
asos bo‘Imaydi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘qolishi va boshqalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi gonunchiligidan kelib chigadigan javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”

100-205
Hz

PL Zakres emisji: / EN frequency range: / DE Frequenzbereich: / RU [lnana3oH uactor / CS
Frekvenéni rozsah / SK Frekvengny rozsah / HU Frekvenciatartomany / HR Opseg frekvencije
/ FR Bande de fréquences / ES Rango de frecuencia / IT Gamma di frequenza / RO Intervalul
de frecvente / LT DaZnio diapazonas / LV Frekvences diapazons / ET Sagedusvahemik / PT
Alcance da frequéncia / BE [liana3oH uactor. / UK [ljanasoH yactot / BG YectoteH gnanasoH /
SL Frekvenéno obmotje / BS Opseg frekvencije / SRP Opseg frekvencije / SR Opseg frekvencije
/ MK Oncer Ha emucuja: / MO Interval de emisie: / AM UpinwlUtinnwdutinh dhowlwye. / /
AZ Emissiya diapa-zonu: / KA 980b00b ©0s35%mbo: / KK mmcens auanaszoHs: / KY Imuceus
[AnanasoHy: / TG [inanasonu amuceus: / TK Zyfiyndy aralygy: / UZ Emissiya diapazoni:

100-205 kHz / KL,/ 438 / KHZ / KrL,

27,8 dB

PL Maksymalna moc emisji / EN Maximum emission capacity / DE Maximale Sendeleistung
/ RU MakcumanbHas MOLHOCTb u3nydeHus / €S Maximalni emisni vykon / SK Maximalny
vykon Ziarenia / HU Max. radié adételjesitmény / HR Maksimalna snaga emisije / FR Puissance
d’émission maximale / ES Potencia maxima de emision / IT Potenza massima di emissione /
RO Putere maxima de emisie / LT Maksimali emisijos galia / LV Maksimala emisijas jauda / ET
Maksimalna snaga emisije / PT Poténcia maxima de emissdo / BE MakcimanbHas maryTHacub
nepagaubl / UK MaKkcuManbHanoTyKHicTbimnynbeis / BG MakcumanHa MOLLHOCT Ha emucus /
SL Maksimalna mo¢ emisij / BS Maksimalna emisiona snaga / SPR Maksimalna emisiona snaga
/ SR Maksimalna emisiona snaga / MK MakcmanHa MOKHOCT Ha emucuja / MO Maksimalna
snaga emisije / AM Unwitijugnyl 6wnwgujrpdwl hanpnipntup' / AZ Maksimum emissiya
glicti / KA 8sgbndsmymo g80bool 8menmmds / KK Caynenin, makcumangpi Kyatsl / KY
Makceumanayy Hypnanyy kydy / TG Uktuaopu makeumanum naptos / TK Sohlelerifi ifi yokary
kuwwaty / UZ Maksimal emissiya quvvati

-27,8? dBm / gbm / nPU/ 0dd

PL GTV Poland S.A. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie radiowe typ: AE-ZLADLUX-40 jest zgodny
z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym
adresem internetowym: www.gtv.com.pl

EN GTV Poland S.A. hereby declares that the radio appliance, type: AE-ZLADLUX-40 conforms to
Directive 2014/53/EU. Find the full text of the EU Declaration at www.gtv.com.pl

DE GTV Polen S.A. erklart hiermit, dass das Funkgerat vom Typ: AE-ZLADLUX-40 der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstindige Text der EU-Konformitétserkldrung ist unter folgender
Internetadresse verfiigbar: www.gtv.com.pl

RU GTV Poland S.A. H nog yto Tvna: AE-ZLADLUX-40
oTBeyaeT TpebosaHuam AvpexTvsbl 2014/53/EC. MonHbIi TeKCT Aeknapaumn cootsetcteus EC
HaxoAMTCA NO Creaytolemy agpecy 8 MHTepHeTe: www.gtv.com.pl

CS Spolecnost GTV Poland S.A. Timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typ: AE-ZLADLUX-40 je v
souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nasleduijici
internetové adrese: www.lechpol.eu

SK Spolognost ,GTV Poland S.A“ tymto vyhlasuje, Ze rddiové zariadenie typ: AE-ZLADLUX-40
spliia poziadavky smernice 2014/53/EU. Kompletné znenie vyhldsenia o zhode CE je dostupné na
nasleduijlicej webovej adrese: www.gtv.com.pl

HU A GTV Poland S.A. ezennel kijelenti, hogy az aldbbi tipusd radios késziilék: AE-ZLADLUX-40
megfelel a 2014/53/EU sz. iranyelvnek. Az EU megfelel8ségi nyilatkozat teljes szévege az aldbbi
weboldalon érhetd el: www.gtv.com.pl

HR GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: AE-ZLADLUX-40 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Puni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.
gtv.com.pl

FR GTV Poland S.A. déclare par la présente que le type d'appareil radio: AE-ZLADLUX-40 est
conforme a la directive 2014/53/WE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est
disponible a I'adresse internet suivante : www.gtv.com.pl

ES Por lo presente, GTV Poland S.A. declara que el dispositivo de radio tipo: AE-ZLADLUX-40
Cumple con la Directiva 2014/53/UE El texto completo de la declaracién de conformidad UE esta
disponible bajo la siguiente direccion web: www.gtv.com.pl
IT GTV Poland S.A. con la presente dichiara che il tipo di apparecchiatura radio: AE-ZLADLUX-40 &
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il contenuto completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile all'indirizzo www.gtv.com.pl
RO Compania GTV Poland S.A. declara prin prezenta ca tipul de echipament radio: AE-ZLADLUX-40
respectd Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
urmétoarea adresd web: www.gtv.com.pl

LT GTV Poland S.A. pareiskia, kad radijo rysio jrenginys, tipas: AE-ZLADLUX-40 atitinka Direktyva
2014/53/ES. Visa
ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti svetainéje: www.gtv.com.pl

LV Ar 30 uznémums “GTV Poland S.A” pazino, ka radioiekarta, tips: AE-ZLADLUX-40 atbilst
Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams timek|a vietné: www.gtv.
com.pl.

ET GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: AE-ZLADLUX-40 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Puni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.
gtv.com.pl

PT A GTV Poland S.A. vem por este meio declarar que o dispositivo de radio do tipo: AE-
ZLADLUX-40 estd conforme com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaragdo de
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conformidade da UE estd disponivel no seguinte enderego eletrénico: www.gtv.com.pl

BE GTV Poland S.A. paabiénpbinaga tbin: AE-ZLADLUX-40 agnassaae apipakToise 2014/53/EC.
MoyHbI TIKCT A3KNapaupbli agnaseaHacui EC 4acTynHbl na HacTynHbIM IHTIpHIT-aapace: Www.gtv.
com.pl
UK GTV Poland S.A. aexknapye, wo paajonpuctpiit Tuny: AE-ZLADLUX-40 signosigae [upeKtvsi
2014/53/€C. NoBHuI TeKeT Aexknapauii Npo BiAnosiAHicTb EC AOCTYNHUIA 3a IHTEpHET-aApecoro:
www.gtv.com.pl

BG GTV Poland S.A. ¢ HacToALLOTO AeKNapMpa, Ye PaaMo YCTPOMCTBOTO OT Tvn: AE-ZLADLUX-40 e
B8 cboTBeTcTBME C [lupexTvea 2014/53/EC. MbaHuAT TekcT Ha EC feknapaumsTa 3a CbOTBETCTBUE €
/AOCTBIEH Ha C/IeAHA MHTEPHET agpec: www.gtv.com.pl

SL GTV Poland S.A. s tem izjavlja, da je radijska naprava tip: AE-ZLADLUX-40 skladna z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.gtv.com.pl

BS GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: AE-ZLADLUX-40 u skladu je s Direktivom
2014/53/EU. Puni tekst EU deklaracije o uskladenosti dostupan je na sliedec¢oj internetskoj adresi:
www.gtv.com.pl

SRP GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: AE-ZLADLUX-40 u skladu je s Direktivom
2014/53/EU. Puni tekst EU deklaracije o uskladenosti dostupan je na sledecoj internetskoj adresi:
www.gtv.com.pl

SR GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: AE-ZLADLUX-40 u skladu je s Direktivom
2014/53/EU. Puni tekst EU deklaracije o uskladenosti dostupan je na sledecoj internetskoj adresi:
www.gtv.com.pl

MK GTV Poland S.A. usjaByBa Aexa paguoonpemara tun: AE-ZLADLUX-40 e BO cOMacHOCT co
[Nvpextueara 2014/53/EY. LienocH1oT TekcT Ha Aeknapaupjata 3a coobpasHocT Ha EY e goctanHa
Ha ClleiHaTa MHTEPHET aapeca: www.gtv.com.pl

MO GTV Poland S.A. ovime izjavljuje da radiooprema tip: AE-ZLADLUX-40 u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Puni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj adresi: www.
gtv.com.pl

AM GTV Poland SA. pultpnugyniip  unyuny  hwutwwnnd £ AE-ZLADLUX-40

hwJdwwwunwuhiwlnwd 3 2014/53/6U hpwhwlUgh wwhuwlglbiphl: GU
hwdwwwinwuhiwlnipjwl hngwlwagnh wdpnnewlwl wbkpuwnp Yunbih £ guliby hbnlyw
huwnbputtnwihl hwugbing’ www.gtv.com.pl:

AZ GTV Poland S.A. bununla bildirir ki, radio cihaz névii: AE-ZLADLUX-40 Ai-nin 2014/53 Direktivina
uygundur. Al Bayannamasinin tam matnini www.gtv.com.pl vebsaytindan alda etmak miimkiindiir

KA GTV Poland S.A.spboegdl, Mmd Mswom Bmfymdommds, &o3n: AE-ZLADLUX-40
89LadsB0s 2014/53 / EU 0dG033b. 93Mm30330M0b 03 300b bmo Gadbdob
Bobzs gbadmgdgmns 390Ls0GBg www.gtv.com.pl

KK GTV Poland S.A. ocbiMeH keneciHi pactaiabi: AE-ZLADLUX-40 TypiHAeri pagvoKypbinfbl
2014/53/EC AnpeKTuBacbIHbIH, TanantapbiHa cail kenegj. EO CalKecTik Typasibl ManiMaeMeCiHiH,
TO/bIK MTIHIH MblHa epaeH Tabyra Gonazpl: www.gtv.com.pl

KY GTV Poland S.A., ywyHy meHeH 6unavpun, paguo annapatbiH TeMeHKyaei Typy: AE-
ZLADLUX-40 2014/53/EC AupeKTMBacbiHbIH TananTapbiHa »oon 6eper. EBHMH WaiKewTuk
/ACKNAPALMACIHBIH TONYK TEKCTVH TOMEHKY MHTEPHET Aiaper apKbialyy OKyM 4blkca GO0T: WWW.
gtv.com.pl

TG GTV Poland S.A. 60 xamuH U3xop Mezfopaa, kv pagmo ac6ob, Hamya: AE-ZLADLUX-40 6a
[Mactypu 2014/53 / A myTobukaT MekyHaz, MatHu nyppav baomusan UA-po Aap COMOHan WWW.
gtv.com.pl naiiao kyHes

TK GTV Poland S.A. radiony yglan edyér enjam, gérniisi: AE-ZLADLUX-40 2014/53/YB direktiwasyna
gabat gelyar. YB beyannamasynyri doly tekstini www.gtv.com.pl sahypasyndan tapyp bilersifiiz

UZ GTV Poland S.A. ushbu orgali quyidagi radio jihozi turi: AE-ZLADLUX-40 2014/53/YI direktivasiga
mos kelishini bildiradi. Yevropa Ittifogi deklaratsiyasining to‘liq matni bilan www.gtv.com.pl saytida
tanishing”
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